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Introduction

 Après une première approche de l’urbanisme dans le cadre de mon BTS 
Géomètre Topographe, j’ai poursuivi mon cursus en licence professionnelle 
menƟ on Aménagement du Territoire et Urbanisme, spécialité Aménagement 
territorial durable et GéomaƟ que à l’université de Lille 1. 
Dans le cadre de ceƩ e formaƟ on, je dois réaliser un stage professionnel de trois 
mois consécuƟ fs.

 Les missions de mise en valeur du patrimoine, d’analyse et de dévelop-
pement local durable du territoire que réalisent les CAUE m’ont de suite incité à 
candidater au sein du CAUE du Nord.

 Dans ce rapport, nous verrons dans un premier temps les contextes 
dans lesquels j’interviens : CAUE du Nord, le projet Terrco, les Mont de Flandre.
Dans un second temps, je présenterai le travail personnel que j’ai réalisé pour 
le CAUE du Nord.

 La problémaƟ que que je vais développer est autour des parcours pe-
destres. Je développerai un inventaire du patrimoine et du réseau pédestre des 
Monts de Flandre qui viendra conforter une troisième parƟ e présentant un ouƟ l 
qui nous amène à comprendre l’évoluƟ on Godewaersvelde au travers son récit.
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Partie I 

Une structure qui tend vers une intelligence collective du territoire

CeƩ e parƟ e est commune aux cinq étudiants stagiaires session 2014 : 
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1)    Un maillon d’action de terrain pour la politique publique de l’Aménage-
ment

« Le conseil d'architecture, d'urbanisme et de l'environnement poursuit, sur le 
plan local, les objecƟ fs défi nis au plan naƟ onal en vue de promouvoir la qualité 
de l'architecture et de son environnement dans les condiƟ ons fi xées à l'arƟ cle 
7 ci-dessous. » 
Le 3 janvier 1977, la loi n°77-2 sur l’architecture insƟ tuait un nouvel organisme 
départemental desƟ né à promouvoir la qualité architecturale, urbaine et paysa-
gère auprès des diff érents acteurs du territoire : le Conseil d’Architecture, d’Ur-
banisme et de l’Environnement. Selon la FédéraƟ on NaƟ onale des CAUE, 92 
départements sur 101 disposent aujourd’hui d’un CAUE (FédéraƟ on NaƟ onale 
des CAUE, 2014).

Réunis en Congrès, les CAUE se défi nissent selon la Charte de Béziers du 14 Juin 
1990 :
• « Des ouƟ ls de la solidarité des collecƟ vités territoriales. Leur rôle est de fa-

ciliter, dans chaque département, les équilibres entre les territoires et l’exer-
cice des compétences issues des Lois de décentralisaƟ on ».

• « Des associaƟ ons ouvertes à l’ensemble des acteurs de l’aménagement du 
cadre de vie et le lieu du débat sur l’architecture, l’urbanisme et l’environ-
nement ».

Les CAUE s’engagent à fonder leurs acƟ ons sur la base de principes fondamen-
taux tels que (Charte de Béziers, 1990) :
• « L’indépendance par rapport aux enjeux, notamment fi nanciers ».
• « La recherche d’innovaƟ on dans les méthodes et les démarches ».
• « La pluridisciplinarité dans l’approche, l’analyse et le traitement des pro-

blèmes ».
• « La volonté d’animer un partenariat entre tous les acteurs de l’aménage-

ment des territoires ».
Ainsi, acteurs du développement, ils mènent leurs acƟ ons, qu’elle qu’en soit la 
nature, dans la cohérence poliƟ que de développement culturel, social et éco-
nomique

2) Créer les conditions d’une culture commune sur les territoires

 Le CAUE du Nord, comme tous les CAUE, est une associaƟ on loi 1901, 
au statut de droit privé. Il est créé à l’iniƟ aƟ ve du Conseil Général du Nord le 1er 
Juillet 1979, conformément à la loi sur l’architecture du 9 Janvier 1977.

 Il est aujourd’hui l’un des 92 CAUE de France, réunis depuis le 9 mai 
1980 par la FédéraƟ on NaƟ onale des CAUE (FNCAUE). Le président du CAUE 
du Nord, Jean-Marie RUANT est le président de la FédéraƟ on, depuis le 17 no-
vembre 2011. CeƩ e fédéraƟ on a pour objecƟ f notamment de renforcer la colla-
boraƟ on, la valorisaƟ on des expériences départementales et de mutualisaƟ on 
par les CAUE.

 
 
 Figure1 : la façade principale de bâƟ ment de Caue du nord
 Source personnelle

Le CAUE du Nord est un membre acƟ f du réseau naƟ onal des CAUE et de la 
FédéraƟ on NaƟ onale des CAUE. Il a parƟ cipé et conƟ nu à compléter et meƩ re 
à jour le « thesaurus AUE » (5ème version depuis 1999) et l’Observatoire des 
CAUE, base de données en ligne qui communique sur des projets architectu-
raux, urbains et paysagers novateurs et de qualité (hƩ p://www.caue-observa-
toire.fr), depuis 2004.

I) L’acte fondateur des CAUE : la loi de 1977 sur l’architecture
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3) Une gouvernance et un fonctionnement pluridisciplinaires
La gouvernance des CAUE

Le CAUE du Nord est géré par un conseil d’administraƟ on composé de 22 
membres, regroupés en 4 collèges (en dehors du représentant du personnel, élu 
par le personnel) :
• Représentants des collecƟ vités locales
6 représentants des CollecƟ vités Locales, nommés par le Conseil Général ;
• Membres élus par l'Assemblée Générale des adhérents
 6 représentants de l’Assemblée Générale, élus par l’Assemblée Générale ;
• Représentants de l'Etat
3 représentants de l’Etat, nommés par leur foncƟ on Représentants des profes-
sions concernées
• Représentants des professions concernées
 4 représentants des professions concernées, nommés par les instances profes-
sionnelles 
 2 personnes qualifi ées, nommées par le préfet ;
1 représentant du personnel, élu par le personnel de l’AssociaƟ on.

L’organisaƟ on nouvelle du CAUE du Nord : arƟ culer les territoires de SCOT

 Le CAUE du Nord rassemble des architectes, des urbanistes, des pay-
sagistes, des ingénieurs ainsi que des écologues. Ainsi ceƩ e équipe rassemble 
29 membres aux compétences diverses. CeƩ e équipe pluridisciplinaire apporte 
ses compétences ainsi que des conseils aux collecƟ vités territoriales, aux com-
munes et aux parƟ culiers.
Le CAUE du Nord se composait d’un directeur, d’une directrice adjointe, d’une 
assistante à la direcƟ on, de onze chargés d’études regroupant diff érents do-
maines (architecte, paysagiste, anthropologue et ingénieur écologue).
Il y a également quatre assistants d’études, cinq architectes conseillers, un géo-
maƟ cien, un documentaliste et un infographiste.
En 2013, le Conseil d’AdministraƟ on du CAUE du Nord a validé la créaƟ on d’un 
Comité de direcƟ on rassemblant 4 Directeurs délégués. Chacun de ses Direc-
teurs délégués a reçu :
• une délégaƟ on de direcƟ on au sein de l’organe de décision CODIR,
• une délégaƟ on sur l’animaƟ on des territoires de projets, 

• une délégaƟ on de management du personnel du CAUE,
• une délégaƟ on au développement des 4 Piliers du CAUE 
La mise en place des délégaƟ ons territoriales vise à mieux arƟ culer les dyna-
miques territoriales de projets : des coopéraƟ ons transfrontalières ou interdé-
partementales, à l’accompagnement des grandes intercommunalités. Les terri-
toires de délégaƟ on arƟ culent au moins 2 SCOT.
La mise en place de la « Consultance », à travers 57 professionnels labélisés et 
formés par le CAUE du Nord, s’appuie sur les 4 animateurs de territoires. 

Le travail à travers 4 piliers caractérise le CAUE du Nord ses dernières années
• Saison culturelle : piloté par Béatrice AUXENT.
• Territoire créaƟ f : piloté par Christophe GRANDJACQUES.
• Les Carnets : piloté par Christophe ROUVRES.
• S-PASS Territoires : piloté par Vincent BASSEZ.

4) Quatre missions insécables fixées par la loi
 Les missions portées par les CAUE sont au nombre de quatre. Elles ne 
peuvent être séparées et chaque salarié d’un CAUE doit être en mesure dans son 
méƟ er de: 

Conseiller:

Les parƟ culiers ainsi que les collecƟ vités territoriales dans leurs démarches de 
construcƟ on et d’aménagement :
• Sur tous les aspects et les facteurs qui contribuent à la qualité du cadre de 

vie et de l’environnement ;
• Sur les démarches administraƟ ves et le choix des professionnels compétents.

Former

• Les élus à la connaissance des territoires et leur évoluƟ on ;
• Les enseignants qui souhaitent intégrer la connaissance de l’espace bâƟ  et 

naturel dans leurs projets pédagogiques ;
• Les professionnels et les acteurs du cadre de vie par des journées théma-

Ɵ ques de réfl exion et de travail et des programmes de formaƟ on conƟ nue 
adaptés.



9
Eva Fouldrin / Rapport de stage, CAUE du Nord / Avril - Juin 2014

Informer:

• Pour promouvoir une architecture moderne, un urbanisme à l’échelle de 
l’homme dans le respect du patrimoine ;

• Sur tous les aspects et les facteurs qui contribuent au respect de l’environ-
nement ;

• Sur des projets, à la demande des élus, d’un groupement de communes ou 
d’associaƟ ons ;

• Sur les démarches et les possibilités d’acƟ ons off ertes par les diff érents ser-
vices administraƟ fs et professionnels.

Sensibiliser

 Les CAUE développent l’esprit de parƟ cipaƟ on des citoyens. Ateliers, 
diagnosƟ cs, bâƟ s ou paysagers, consƟ tuent les ouƟ ls et méthodes proposés par 
le CAUE pour transmeƩ re aux habitants, élus, techniciens… C’est une nouvelle 
façon de quesƟ onner leur environnement selon les enjeux présents, pour agir 
le moment venu dans une approche de développement durable.
De nombreux temps forts (événements, exposiƟ ons, conférences…) et forma-
Ɵ ons sont organisés dans le département pour interpeller les publics, ouvrir de 
nouvelles voies et enrichir la réfl exion collecƟ ve.

5) Des financements complémentaires à la « Taxe affectée du CAUE »

Les CAUE sont des associaƟ ons 1901 dont les acƟ ons n’ont pas de but lucraƟ f. 
Ils ne peuvent donc faire aucune concurrence ou se soustraire à des bureaux 
d’études.

Leur fi nancement provient :
• Une peƟ te parƟ e de la Taxe d’Aménagement (TA) levée par le Conseil Géné-

ral, en vigueur depuis le 1er Mars 2012. La TA fi nance majoritairement les 
poliƟ ques départementales de protecƟ on des Espaces Naturels Sensibles 
(ENS).  . Le taux de réparƟ Ɵ on ENS/CAUE est fi xé par le conseil général. La 
Taxe est dite « aff ectée » : elle doit être intégralement versée aux 2 orga-
nismes au cenƟ me d’euro près

• Une convenƟ on fi nancière spécifi que avec le Conseil général du Nord per-
met de compenser les éventuelles baisses de rendement de la taxe par une 
subvenƟ on complémentaire (encore jamais nécessaire) 

•  Des subvenƟ ons allouées par diverses collecƟ vités territoriales mais aussi 
par l’Europe, notamment dans le cadre de projets européens. Ces derniers 
fondent une coopéraƟ on transeuropéenne pour développer des soluƟ ons 
aux problémaƟ ques urbaines, environnementales et économiques ;

•  Des contribuƟ ons liées à des convenƟ ons d’objecƟ fs conclues 
avec les collecƟ vités ou les partenariats publics ou privés. T

• Total : 1 899 473 €
• Fig 2 : ReceƩ e du CAUE du Nord en 

2012. Source : Rapport d’acƟ vité 2012
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Au travers de toutes les acƟ ons qu’il met en œuvre, l’ambiƟ on du CAUE du Nord 
est de :
• Placer l’usager qu’il soit décideur, technicien ou habitant, au cœur de la dé-

marche du CAUE ;

• PermeƩ re à tous l’accès à une approche pluridisciplinaire dite indépendante 
sur la recherche de l’innovaƟ on qui est enrichie par de nombreux partena-
riats ;

• Off rir à chacun la possibilité de parƟ ciper acƟ vement à l’aménagement du 
territoire et de s’approprier les observaƟ ons ainsi que les découvertes de 
son environnement (le CAUE du Nord contribue à donner les moyens ainsi 
que la parole aux associaƟ ons et aux usagers qui se sont engagés dans une 
acƟ on démocraƟ que de leur cadre de vie (règlement interne du CAUE du 
Nord – 1983).

Le CAUE du Nord agit selon des méthodes qui lui sont propres.

1)  4 mots clés pour 4 piliers : Terrain – Ressource – Echange – Diffusion

 Depuis plus de dix ans le CAUE du Nord tente d’arƟ culer les 4 missions 
de la loi autour de noƟ ons simples à partager : terrain, ressource échange, dif-
fusion. Le Terrain pour marquer l’ancrage du CAUE à son territoire et aux ques-
Ɵ ons d’aménagement qui en émane. La Ressource uƟ le pour préparer le terrain 
ou produite à l’issue du travail sur le terrain qui servira de porter à connaissance 
permanent. L’Echange indispensable pour mener à bien une mission de conseil 
dont la quesƟ on de départ est très souvent très parƟ elle et symptomaƟ que. La 
Diff usion des éléments de connaissance ou de l’esprit parƟ cipaƟ f au plus grand 
nombre.
Depuis prés de 2 ans, le CAUE propose de renforcer son acƟ on autour de 4 pi-
liers. Le rapport d’acƟ vité 2012 du CAUE du Nord décrit ainsi les 4 piliers :

Territoires créaƟ fs : Espace au service de ceux qui font le territoire

Par son contact permanent avec le terrain et ses nombreuses relaƟ ons partena-
riales, le CAUE du Nord éclairs, forme, accompagne et aide dans leurs décisions 
et leurs projets les collecƟ vités, parƟ culiers, maîtres d’ouvrage, professionnels 
et associaƟ ons... Il encourage les territoires créaƟ fs 

S-PASS Territoires : Espace d’observaƟ on et d’interprétaƟ on du territoire.

Le CAUE parƟ cipe à  la construcƟ on d’une ressource sur les transformaƟ ons du 
territoire. Le CAUE du Nord assemble, à travers le Territoire, support permanent 
d’échange et d’observaƟ on à  travers trois types d’ouƟ ls: géographiques, docu-
mentaires et d’échanges.

Saison culturelle : Espace d’échange

MeƩ re en relaƟ on et en situaƟ on de partage les architectes, urbanistes, pay-
sagistes..., telle est la démarche du CAUE du Nord pour faire naître des regards 
croisés sur les territoires. Par l’assemblage d’observaƟ ons, il off re le moyen de 
partager une connaissance, de resƟ tuer l’acƟ on, de transmeƩ re une culture et 
de promouvoir l’innovaƟ on. Les Saisons culturelles ouvrent le regard.

Carnets : Espace de diff usion de la connaissance

Le CAUE du Nord sensibilise une grande diversité́ de publics aux problémaƟ ques 
architecturales, environnementales, urbaines et paysagères. Les Carnets de ter-
ritoire, entre autres formats, rendent accessibles toutes les ressources carto-
graphiques et documentaires existant sur un territoire ou une thémaƟ que pour 
faire comprendre son passé  et agir sur son devenir.

II ) Les outils spécifiques du CAUE du Nord
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Les piliers CARNETS et S-PASS-TERRITOIRES réunissent les supports d’assem-
blage et de partage de l’intelligence collecƟ ve sans lesquels toute acƟ on reste-
rait limitée et confi denƟ elle. Il est aujourd’hui impossible d’imaginer mobiliser 
les moyens d’un CAUE sur une porƟ on réduite du territoire. Les CAUE ont une 
obligaƟ on de diff user le plus largement les expérimentaƟ ons vécues ou repé-
rées sur les territoires.

    Le Terrain             La ressource L’Echange                La Diff usion
La fi gure3 : le carnet de territoire, un support d’échange et d’accompagnement des démarches 
de projet, Caue du nord 2013 à Dunkerque.

 2) Un triptyque fondateur : Comprendre – Agir – Transmettre 

 Le CAUE du Nord uƟ lise souvent les 3 mots pour synthéƟ ser son rôle de 
conseil dans les missions et dans les supports produits. 

Dans ses missions de conseil

Le CAUE du Nord s’aƩ ache à observer les trajectoires de nos sociétés pour 
mesurer et accompagner leur évoluƟ on. Il ne s’agit pas d’aider à comprendre 
d’où l’on vient et où l’acƟ on pourrait conduire nos sociétés. Il est indispensable 
de transmeƩ re, de partager les éléments d’observaƟ on ou d’évaluaƟ on pour 
rendre autonome les acteurs du territoire. 

Dans ses supports

Les Carnets arƟ culent tous une parƟ e Comprendre, assimilable au diagnosƟ c, et 
une parƟ e Agir, réunissant les pistes d’acƟ ons possibles pour débloquer les situa-

Ɵ ons de projet. Il s’agit de passer au diagnosƟ c partagé qui nécessité l’échange 
et la validaƟ on des observaƟ ons de chacun. Il s’agit ensuite de construire les 
condiƟ ons d’un projet partagé qui nécessite encore des débats. La parƟ e « Les 
mots du débat » arƟ cule alors les parƟ es « Comprendre » et « Agir ».

Dans les ouƟ ls d’observaƟ on et de partage

Le CAUE du Nord propose des clés de lecture pour former les collecƟ vités, les 
techniciens et les usagers à l’observaƟ on du territoire, afi n de donner à chacun 
un rôle parƟ cipaƟ f dans les projets d’aménagement innovant. Les éléments de 
méthode mis à disposiƟ on par le CAUE du Nord visent à se construire des clés 
d’observaƟ on partagées.

3) Partager des clés de lecture du territoire : Le projet en 10 questions

Voici ci-dessous dix quesƟ ons qui permeƩ ent d’aborder un projet selon la mé-
thodologie du CAUE du Nord présenté  par le président du CAUE du Nord lors 
de Deux jours de formaƟ on sur S-PASS Territoires avec des représentants des 
Cinq CAUE :
Le parcours du projet en étapes, quelles sont les relaƟ ons ?

1) Démarche 
2) DiagnosƟ c    Mise en relaƟ on des
3) OrientaƟ on    diff érentes étapes du projet
4) RéalisaƟ on
5) EvaluaƟ on
Les niveaux de percepƟ on du projet, où doit-on se placer ?

1) Elément
6) Structure urbaine
7) Site
8) Territoire

Diff érentes percepƟ ons sont possibles selon le degré de lecture que nous avons 
du paysage. Nous pouvons donc se placer à diff érentes échelles afi n de perce-
voir au mieux le paysage qui nous entoure.
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Le travail technique autour de la cartographie parƟ cipaƟ ve et des ouƟ ls SIG ( Sys-
tème d’InformaƟ on Géographique) a conduit le CAUE a proposer des échelles 
de comparaison pour chacun des 4 niveaux de percepƟ on.

• 1/100 000, pour l’observaƟ on d’enjeu relevant du Territoire (exemple : les 
unités paysagères et territoire communal) ;

• 1/25 000, pour appréhender l’évoluƟ on d’un Site (exemple : commune de 
Ferrière-la-Grande) ;

  

Figure 4-5: Les clés de lecture pour la commune la commune Ferrière-la-Grande.

• 1/10 000, pour une étude à l’échelle de la Structure urbaine (exemple : Evo-
luƟ on de BâƟ  dans la commune) ;

• 1/2000, pour une étude à l’échelle d’un Elément (exemple : la place Gam-
beƩ a face à la maire).

   

  
       Figure6-7 : Les clés de lecture pour la commune la commune Ferrière-la-Grande.

Ces quatre échelles permeƩ ent une analyse à des niveaux de percepƟ on diff é-
rents, afi n de meƩ re en valeur certains éléments du territoire.

Le projet dans son environnement

1) Eau

2) Nature

3) Mobilité

4) BâƟ 

IdenƟ fi caƟ on par couche d’informaƟ on, sur l’interacƟ on de l’homme (bâƟ  et 
mobilité) sur son environnement (nature, et eau).

Les acteurs du projet en relaƟ on

1) Décideur
2) Technicien
3) Bureau d’étude
4) Usager

Les supports du cadrage du projet

1) Cadre légal 
2) PoliƟ que incitaƟ ve

Le projet dans le récit des mémoires

1) Mémoire du vécu personnel

2) Mémoire social de l’événement
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3) Mémoire du patrimoine collecƟ f

4) Mémoire du socle

Les valeurs du projet en partage

1) Valeur de représentaƟ on

2) Valeur économique

3) Valeur technique

4) Valeur d’usage (lien avec l’interlocuteur)

Les temps du projet en fricƟ on

1) Temps projet : de l’étude préalable à l’évaluaƟ on.

2) Temps poliƟ que

3) Temps habitants

4) Conjoncture économique

• Le processus de parƟ cipaƟ on
 

Figure 8: Les diff érents niveaux d’implicaƟ on du citoyen en démocraƟ e 

La gesƟ on de la communicaƟ on

La gesƟ on de la communicaƟ on se fait grâce à l’espace d’échanges, qui est une 
plateforme de mise en relaƟ on des diff érentes informaƟ ons.
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 Le CAUE du Nord a développé une stratégie de diff usion propre à sa 
structure. L’ensemble des travaux émanant du CAUE ou partagés par ses parte-
naires alimente les diff érents espaces de son site internet : le conseil (missions, 
boîte à ouƟ ls), la ressource (observatoires, médiathèques), l’échange (ateliers, 
partenariats) et la diff usion (formaƟ ons, manifestaƟ ons).

Par sa vocaƟ on à répondre aux diff érents usagers, le CAUE a développé des 
connaissances en architecture, urbanisme et environnement. Pour répondre 
aux besoins de chacun, des ouƟ ls opéraƟ onnels ont donc été mis en œuvre 
afi n d’aider à la lecture du territoire. Il tend alors à capitaliser en construisant 
une ressource internet qui facilite la compréhension des transformaƟ ons du 
territoire du Nord, et favorise l’échange pour aller vers une intelligence collec-
Ɵ ve des territoires.

Le CAUE avait mis en place l’espaCe AUE, un portail internet collaboraƟ f dédié 
à l’architecture, l’urbanisme et l’environnement des territoires du Nord, dès 
2007. Celui-ci s’adressait à tous ceux qui cherchent à comprendre le territoire, 
à en découvrir le sens, et orientent leurs réalisaƟ ons dans une perspecƟ ve 
durable, élus, citoyens, techniciens.
Au fi l du temps, le CAUE, s’est appliqué à développer et améliorer les grandes 
lignes autour desquelles il oriente ses perspecƟ ves de travail ; l’informaƟ on, la 
sensibilisaƟ on et le conseil, dans l’objecƟ f de « développer l’esprit parƟ cipaƟ f » 
tel que décrit dans la loi de 77. 

Aujourd’hui l’associaƟ on met à disposiƟ on des adhérents et des partenaires 
du CAUE un ensemble d’ouƟ ls numériques intégrés. La plateforme collabora-
Ɵ ve SPASS-Territoires construit un véritable méƟ er à Ɵ sser qui tend vers une 
intelligence collecƟ ve des territoires du Nord. L’évoluƟ on des technologies de 
l’informaƟ on rend désormais accessible des ouƟ ls jusque là complexes dans 
des environnements ludiques et pédagogiques.

III)  Des outils au service d’une intelligence collective des territoires

Figure 9 : la page de présentaƟ on de site offi  ciel de 
CAUE du Nord
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1) Une première étape vers la communauté de l’AUE : l’espaCe AUE

 Les diff érentes ressources présentes et diff usées via son site internet 
s’arƟ culent autour de cinq ouƟ ls clés, qui sont regroupés dans un ouƟ l appelé 
« l’espaCe AUE ». L’espaCe AUE est composé d’un journal, d’un observatoire 
des réalisaƟ ons, d’un observatoire des territoires du Nord (plateforme carto-
graphique), d’un portail collaboraƟ f et d’une médiathèque des territoires du 
Nord.

Le journal de l’AUE

 La page d’accueil est dédiée à l’actualité du CAUE et de ses partenaires. Ce 
journal en ligne relaie les projets et les réfl exions en cours, les formaƟ ons et 
les manifestaƟ ons du moment, les réalisaƟ ons remarquables…

L’Observatoire des réalisaƟ ons

L’observatoire des réalisaƟ ons est un ouƟ l de recensement et d’analyse de la 
producƟ on architecturale, urbaine et paysagère. Il est ouvert aux partenaires 
qui souhaitent porter à la connaissance du public, des opéraƟ ons parƟ cipant à 
la qualité du cadre de vie.

L’Observatoire des Territoires

L’observatoire des territoires off re une plateforme cartographique d’observa-
Ɵ on et d’échange sur l’architecture, l’urbanisme, l’environnement et le Paysage 
(AUEP) pour construire une intelligence collecƟ ve des territoires du Nord.

Le portail collaboraƟ f des territoires du Nord

Le portail collaboraƟ f des territoires du Nord permet aux partenaires de l’AUEP 
de collaborer au sein d’ateliers thémaƟ ques ou géographiques et de partager 
leurs expériences et compétences en   maƟ ère d’aménagement.
 

La médiathèque des territoires du Nord

Fruit d’un large partenariat, ceƩ e base de données est un ouƟ l de mutualisa-
Ɵ on documentaire pour les acteurs de l’AUEP. Elle off re une large ressource 
mulƟ média : fi lms, livres, photographies anciennes et contemporaines, études, 
ouƟ ls pédagogiques, thèses, mémoires…

2) « S-PASS Territoires » un outil participatif

 L’arƟ cle 7 de la loi sur l’architecture établit que « Le conseil d’architec-
ture, d’urbanisme et de l’environnement a pour mission de développer l’infor-
maƟ on, la sensibilité et l’esprit de parƟ cipaƟ on du public dans le domaine de 
l’architecture, de l’urbanisme et de l’environnement. » 
Afi n de pouvoir répondre aux 4 missions qui lui sont confi ées, le CAUE du Nord 
a mis en place une plate-forme numérique collaboraƟ ve sur le web (S-PASS Ter-
ritoires). Cet ouƟ l est un accès simple et interacƟ f ouvert aux diff érents acteurs 
en relaƟ on avec un CAUE. Un espace d’échange, de travail, de communicaƟ on 
qui permet de meƩ re en interacƟ on des projets à l’échelle locale, ou naƟ onale. 
S-PASS Territoires crée du lien entre les acteurs du territoire, professionnels, 
élus, habitants. L’objecƟ f étant de contribuer à développer de nouvelle relaƟ on 
avec le public parƟ cipant  à l’amélioraƟ on du cadre de vie et à la vie d’un terri-
toire.
Les diff érentes rubriques de la plateforme « S-PASS Territoires » :

 Atlas InteracƟ f : 

OuƟ l de SIG. Regroupement de cartes géo référencées aux diverses informa-
Ɵ ons géographiques de données de l’IGN, de cartes de diff érentes époques. 
Possibilité de créaƟ on de cartes avec diff érentes couches de données, fonds de 
carte et des ouƟ ls de dessin mis à disposiƟ on.
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 Médiathèque des territoires : 

DocumentaƟ on dédiées à l’architecture, l’urbanisme, l’environnement et le pay-
sage des territoires du nord. Rapports d’études, carnets de territoire et de ville, 
photographies, dernières actualités du CAUE du nord, vidéos, photographies. 
Boite à ouƟ ls : Assemblage des diff érents ouƟ ls uƟ lisé par le CAUE de conseil, 
d’animaƟ on, de découverte aux mots du territoire.

Observatoire : 

Réunion de projets d’aménagement, de marqueurs (fi ches qui décrivent des 
éléments marqueurs d’un  territoire) et de réalisaƟ ons d’aménagement. 

 Boite à ouƟ ls :

 Assemblage des diff érents ouƟ ls uƟ lisé par le CAUE de conseil, d’animaƟ on, de 
découverte aux mots du territoire.

Un espace de travail permet la réalisaƟ on de dossier  sur S-PASS Territoires. Cet 
espace à plusieurs niveaux de publicaƟ on. PublicaƟ ons publics (gérer par l’ani-
mateur du groupe), publicaƟ ons communautaires (espace dédié à l’ensemble 
de l’équipe CAUE et leurs invités), publicaƟ ons de groupe (groupe de travail pré-
défi nit), publicaƟ ons personnelles.

Nous uƟ lisons dans le cadre de notre stage ceƩ e plate-forme dans le groupe 
TERCO (regroupant les personnes travaillant sur le projet transfrontalier des 
Flandres), afi n de réaliser des cartes et  des dossiers explicaƟ fs. L’approche est 
avant tout culturelle, elle promeut l’intérêt de construire un point de vue res-
pectueux des responsabilités de chacun. Le projet S-PASS Territoires est direc-
tement ancré dans la réalité de terrain, au contact des mutaƟ ons de l’œuvre. 

La plateforme facilite les quesƟ onnements, assure une entrée partagée au dé-
bat dans une époque qui porte des choix de société aƩ achés à l’évoluƟ on des 
modes de vie et à la construcƟ on de nouvelles relaƟ ons avec l’environnement 
local.

 3) Le Carnet conçu pour Transmettre au plus grand nombre

 Afi n de répondre aux divers objecƟ fs de la plateforme « S-PASS Terri-
toires », celle-ci s’arƟ cule autour de quatre producƟ ons du CAUE :

  Le carnet de territoire,
  Le carnet de ville,
  Le carnet de collège,
  Le carnet bleu.

Les CAUE cherchent en eff et à transmeƩ re des savoirs et des conseils. C’est 
dans ce sens qu’ils ont travaillé sur la créaƟ on d’une culture commune concer-
nant l’environnement en passant par la créaƟ on d’un réseau et d’une mise à 
disposiƟ on de l’informaƟ on. Il s’agit d’une décision portant sur la mise en place 
d’une plateforme collecƟ ve autour des quatre domaines du CAUE du Nord (Ar-
chitecture, Environnement, Urbanisme et Paysage).

Le carnet de territoire, un ouƟ l qui a fait ses preuves

 Le Conseil Général du Nord a fait appel au CAUE du Nord pour l’accompa-
gner dans l’élaboraƟ on et la mise en place d’une poliƟ que de contractualisaƟ on 
avec les territoires du Nord. Le CAUE a conçu et proposé le Carnet de territoire, 
un ouƟ l effi  cace de partage et de diff usion de la connaissance et des enjeux 
d’acƟ on, à l’échelle d’un ou plusieurs SCOT. Les Carnets de territoire abordent 
les problémaƟ ques architecturales, paysagères, environnementales et urbaines 
du territoire dans leurs dimensions spaƟ ales.
• L’objecƟ f est d’aider chacun, habitant, usager, technicien, expert ou élu à 

parƟ ciper à la construcƟ on de la connaissance collecƟ ve des territoires.
• Le carnet ambiƟ onne de favoriser les interacƟ ons entre la connaissance du 

territoire et les acƟ ons qui y sont menées. L’arborescence et la structuraƟ on 
de ce document se fait au travers de trois volets : le volet « comprendre », 
le volet « agir », et le volet « transmeƩ re ».
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•  La parƟ e « comprendre » est approchée à diff érentes échelles de terri-
toires. Elle rassemble des informaƟ ons d’un territoire classé par thémaƟ que 
et par échelle afi n de faciliter la lisibilité et la compréhension du support. 
Elle s’organise autour de trois parƟ es : le socle du territoire, le récit des 
hommes et la mémoire du sol.

•  Le volet « agir » est approché à des échelles de cohérence de projets. 
Il propose des séries d’acƟ ons, d’enjeux et de projets visant à améliorer la 
qualité du territoire et la rendre davantage cohérente. CeƩ e parƟ e soulève 
des quesƟ onnements concernant les impacts afi n de proposer une série 
d’acƟ ons suscepƟ bles d’améliorer la qualité architecturale, urbaine et en-
vironnementale du territoire. C’est en parƟ e un observatoire des projets 
réalisés et à venir sur le territoire concerné.

•  Le dernier volet « transmeƩ re » est construit autour de l’idée de trans-
mission de savoir, notamment au travers d’ouƟ ls et de méthodes. Ce volet 
nous renseigne sur le fait que le carnet de territoire se doit de recenser le 
bilan des acƟ ons entreprises suite au volet « agir » afi n d’évaluer le degré 
de connaissances transmises aux individus. Le CAUE du Nord se doit donc 
d’anƟ ciper et de coordonner le recueil des informaƟ ons et la mise en page 
du carnet de territoire.

•  Pour meƩ re en place ces carnets de territoires il existe un modèle de 
page type et une structure type de carnet dite « Chemin de fer ». Le Carnet 
de territoire respecte une trame déterminée dont l’objecƟ f est de créer et 
de renseigner les pages du carnet afi n de permeƩ re un cadrage cohérent 
pour une construcƟ on précise.

•  Le Carnet de territoire prend aussi une dimension mulƟ média en étant 
consultable directement en ligne, par tous les habitants du département du 
Nord. Le Carnet papier se double donc d’une plateforme interacƟ ve ou une 
encyclopédie permanente du territoire. Au sein de la poliƟ que du CAUE se 
forme donc une approche interacƟ ve et pédagogique qui est essenƟ elle et 
primordiale. 

 En juillet 2011, la première édiƟ on du carnet de territoire du Cambresis 
a été fi nalisée et sert de base aux Carnets de territoire à venir. La réalisaƟ on des 
autres Carnets de territoire s’est déroulée en accompagnant les autres terri-
toires de projet, sur la base des périmètres de Schéma de Cohérence Territorial 
(SCOT). Chaque territoire fera l’objet d’un contrat spécifi que avec le Conseil gé-
néral. Le CAUE du Nord pilote seul l’élaboraƟ on des Carnets de territoire avec
les partenaires scienƟ fi ques compétents. Les carnets laissent donc transpa-
raître ses propres pistes de réfl exion et sa méthodologie de travail à travers ce 
support.

Figure10 : Une planche de Carnet de territoire les Flandre la parƟ e Comprendre le socle du 
territoire,  source : s-pass.org

: 
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IV) Le projet TERCO, un projet Européen au delà des frontières

 Le projet « Territoire de CoopéraƟ on, dit TERCO » est un projet de coo-
péraƟ on transfrontalière Interreg IV France – Wallonie – Vlaanderen « eff ace les 
fronƟ ères ». Ce type de programme peut être triparƟ te, entre 3 régions fronta-
lières (FWV), ou biparƟ te, entre 2 régions frontalières (FW ou FV ou WV). Il vise 
à renforcer les échanges économiques et sociaux entre les régions frontalières 
et favoriser la croissance, l’emploi et la qualité de vie. La coopéraƟ on territoriale 
facilite l’échange d’expérience pour les meilleures praƟ ques en terme de poli-
Ɵ que régionale delà des fronƟ ères.
Le projet TERCO est un projet court ; 2 ans au lieu de 4, en aƩ endant les nou-
veaux programmes Interreg V (de 5ème généraƟ on). TERCO prolonge une colla-
boraƟ on déjà ancienne autour de l’aménagement et du paysage. Le précédent 
projet s’inƟ tulait Paysage en TransformaƟ on (PET-LIV voir www.petliv.eu)
Les programmes Interreg sont fi nancés par un fond structurel européen, le 
Fonds Européen de Développement Economique et Régional (FEDER) de près 
de 8 milliards d'euros. Il vise « la coopéraƟ on entre les régions européennes et 
le développement de soluƟ ons communes dans les domaines du développe-
ment urbain, rural et côƟ er, du développement économique et de la gesƟ on 
de l’environnement. L'actuel programme se dénomme Interreg IV, il couvre la 
période 2007-2015 ». 
 Ses trois composantes sont :

• Interreg A, de coopéraƟ on transfrontalière entre régions frontalières ;
• Interreg B, de coopéraƟ on transnaƟ onale entre grands regroupements 
de régions européennes ;
• Interreg C, de coopéraƟ on interrégionale pour l’échange d'informaƟ ons 
et le partage d'expériences, (Urbact, Interact ou Orate).

1) Outils de projet :

Le projet intervient sur deux grandes échelles d’acƟ on : à l’échelle du grand 
territoire pour mieux agir et à l’échelle du projet urbain pour mieux respecter 
la spécifi cité locale.
1. Approche parƟ cipaƟ ve des habitants avec des ateliers arƟ sƟ ques.
2. Approche pédagogique : L’associaƟ on des guides nature des Monts de 

Flandre qui organise des parcours d’interprétaƟ on sur les chemins de randon-
nées

3. Approche observatoire : Observatoire arƟ sƟ que ou de « Grand Observa
toire » pour élaborer un programme d’acƟ on visant à bâƟ r la ville de demain 
tout en préservant la compagne support d’acƟ vité agricole et d’une biodiversité 
fragile.

2) Les actions de projet  : 

AcƟ on 01 : Aménagement du territoire : ConsƟ tuer une culture commune.

L’objecƟ f de l’acƟ on 1 est qu’après avoir une analyse commune des documents 
de planifi caƟ on (sous acƟ on 1) de chaque côté de la fronƟ ère, certaines théma-
Ɵ ques soient approfondies à travers des acƟ ons plus concrètes :
- avec l’élaboraƟ on des Plans d’AcƟ ons Transfrontalières (PAT) et élabora-
Ɵ on d’instruments pour intégrer le paysage en tant que concept structurant de 
l’aménagement,
- avec la mise en place d’un Plan d’AcƟ on de Biodiversité (PAB) sur cinq 
espèces clés avec la créaƟ on des condiƟ ons dans lesquelles elles pourront sur-
vivre durablement,
- et d’un observatoire photographique sur l’évoluƟ on de nos paysages en 
partenariat avec l’université de Gand.

AcƟ on 02 : Maîtriser l’étalement urbain grâce à un urbanisme de qualité :

L’acƟ on 02 complète les ouƟ ls d’aménagement et de planifi caƟ on du territoire 
par des acƟ ons concrètes d’expérimentaƟ on sur le terrain 
- des indicateurs clés sur les évoluƟ ons : par l’organisaƟ on des visites et 
recueil des plans et des discussions avec les responsables de projet. 
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- Le réseau des Villages patrimoine © :   le projet s’inscrit dans le cadre 
d’un partenariat transfrontalier avec la Province de Flandre Occidentale, 14 
communes françaises ont été sélecƟ onné en septembre 2009 puis 6 de plus 
en 2012. Les critères de sélecƟ on visent à développer une stratégie commune 
de valorisaƟ on des qualités patrimoniales et architecturales des villages remar-
quables dans une perspecƟ ve de développement tourisƟ que et économique. 
Ce projet concerne les communes rurales de moins de 2500 habitants. 15 vil-
lages belges, Charmant dorp (villages charmants) complète le réseau, depuis 
2013. 
- L’évaluaƟ on des espaces publics : la Province de Flandre Occidentale a 
commandé une étude sur l’impact de la valorisaƟ on publique du patrimoine par 
le professeur Thissen, de l’université d’Amsterdam. Un bureau d’étude franco-
belge, plusoffi  ce est chargé de comparer les aménagements sur 3 villages sur le 
côté Belge et 3 sur le versant Français.

 
AcƟ on 03 : la coordinaƟ on du projet :

 L’acƟ on 03 regroupe toutes les acƟ ons visant à coordonner les partenaires par 
la créaƟ on d’une plateforme  transfrontalière comme celle mise à disposiƟ on 
par le CAUE, à dépasser la contrainte de la langue par la désignaƟ on de traduc-
teurs pour coordonner les démarches administraƟ ves, et des voyages  avec la 
presse. 
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Introduction

Tout ce qui compose notre territoire s’est construit ou développé au travers d’ 
une histoire. Une histoire tantôt marquée par le récit de l’homme, la nature,  ou 
la biodiversité. 
Comme le dit le proverbe romain, «Rome ne s’est pas faite en un jour». Il a fallut 
de temps et des hommes pour forger une idenƟ té aux lieux. Une idenƟ té qui se 
lit au travers d’un récit. Un récit qui peut prendre la forme d’un voyage.

 Le pays de Flandre regorge de villages et de peƟ ts bourgs ou tradiƟ ons 
et architectures typiques sont encore présentes leurs donnant une forte iden-
Ɵ té. Mais ceƩ e idenƟ té ne s’est pas affi  rmée de la même manière ces dernières 
années. En eff et elle tend plus à s’eff acer qu’a s’affi  rmer. Ceci est directement dû 
aux ouƟ ls mis à disposiƟ on pour lui conserver. Ces ouƟ ls ont un lien directe avec 
les condiƟ ons poliƟ ques , économiques et sociales qui viennent déstructurer les 
aménagements s’implantant en faveur de celle-ci.
En guise de soluƟ on à ce retrait idenƟ taire, le tourisme, plus parƟ culièrement 
les parcours pédestres sont des ouƟ ls qui peuvent au travers le voyage du récit 
d’un lieux, raviver ceƩ e idenƟ té.

 Dans ceƩ e région de «plat pays», quatre peƟ tes buƩ es sortent leur tête de 
ceƩ e plaƟ tude. Ils exercent une forte aƩ racƟ vité tourisƟ que au travers des bois 
et des peƟ ts villages ruraux  qui les entourent . C’est dans cet environnement 
très favorable que se sont développés de nombreux senƟ ers pédestres. 

 Ma mission au sein du CAUE est d’étudier ce réseau de senƟ ers pé-
destres, de l’analyser et de voir ce qu’ils meƩ ent à disposiƟ on pour sensibiliser 
leur public. Ceci afi n de meƩ re en place les ouƟ ls nécessaires qui amèneront de 
futurs parcours, qui au travers d’un voyage autour du récit des villages, apporte-
ront un compréhension du territoire. 
Très en vogue au Canada, les centres d’interpréƟ ons sont un bon moyen de 
communicaƟ on par de l’amusement et des aménagements interacƟ fs. En comp-
tant son recit, notre ouƟ l doit conserver un caractère aƩ rayant et plaisant. C’est 
pour cela qu’il se rapprochera du concept de l’interprétaƟ on.



21
Eva Fouldrin / Rapport de stage, CAUE du Nord / Avril - Juin 2014

Partie II

Inventaire du site des Monts de Flandre
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I) Quelques notions sur le parcours d’interprétation

L’interprétaƟ on est défi nie comme une « démarche de communicaƟ on qui vise 
à révéler au public la signifi caƟ on de notre patrimoine naturel et culturel à l’oc-
casion d’un contact direct avec des monuments, des sites ou des paysages » 
(Peart et al., 1976).

Apporter des connaissances, éveiller des sens, des émoƟ ons, des réacƟ ons sont 
les meilleurs moyens de sensibiliser l’individu. L’interprétaƟ on est un ouƟ l qui 
se défi nit simplement comme une méthode pour passer du bon temps, tout 
en permeƩ ant de conserver et exploiter les richesses  d’un territoire. Le sen-
Ɵ er d’interprétaƟ on se diff érencie des autres senƟ ers par la simplicité des mes-
sages, la clarté des informaƟ ons, l’originalité et l’aspect interacƟ f des ouƟ ls qu’il 
propose et aménage. L’interprétaƟ on est un véritable « art de la communicaƟ on 
». Il vient compléter les disposiƟ fs culturels existants sur le territoire

Un senƟ er d’interprétaƟ on doit être arƟ culé autour d’une thémaƟ que, issue 
d’une forte présence, un fort ressenƟ  de celle-ci sur les lieux. En foncƟ on du ré-
seau qu’elle représente, elle permet d’assurer une cohérence de la percepƟ on 
du site par le public.

Enfi n, on aƩ end de l’interprétaƟ on qu’elle implique le grand public dans de plus 
vastes problémaƟ ques comme l’environnement, le développement urbain du-
rable et la préservaƟ on de son patrimoine local, faunisƟ que et fl orisƟ que. En 
eff et, enjeux économiques, poliƟ ques, sociales… ne sont pas sans impact sur le 
territoire. Impliquer le citoyen dans ces combats diffi  ciles est une occasion de le 
faire agir à sa manière sur son territoire et d’en observer un sauvegarde sur du 
long terme. C’est pour ces raisons que l’interprétaƟ on doit meƩ re en place une 
démarche parƟ cipaƟ ve.
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 Il faut en premier lieu penser aux points de départ et d’arrivé du par-
cours. Aussi le lieu doit répondre à :
  «centralité dans la ville et inserƟ on dans le Ɵ ssus urbain (accessibilité 
piétons, véhicules, staƟ onnements…). Le site est idéalement proche des ins-
Ɵ tuƟ ons avec lesquelles il sera en partenariat (musées, bibliothèques, écoles, 
offi  ces du tourisme…)
 Visibilité, ce qui est indispensable pour un équipement culturel et tou-
risƟ que, car elle détermine en parƟ e la fréquentaƟ on du centre d’interprétaƟ on
 Accessibilité : pour tous (accès handicapés notamment) et sécurité »
Soure: « Foire aux quesƟ ons Projets d’interprétaƟ ons Septentrion»; abcd

Le choix de nos 4 villages :
Les Monts de Flandre, site excepƟ onnel par ses paysages bocagers, leur relief 
et le patrimoine qui les entoure, représentent une grande aƩ racƟ vité touris-
Ɵ que. Les 4 villages de Godewaersvelde, Boeschepe, Berthen, Saint Jans Cappel, 
ont pu profi ter de leur proximité avec ces monts pour partager leur patrimoine 
auprès de ses visiteurs. Comptabilisant déjà un énorme réseau de senƟ ers pé-
destres ou cyclables, ces villages off rent une grande richesse de patrimoine et 
représentent de bons lieux d’accueil pour des centres d’interprétaƟ on. Que ce 
soit pour leurs caractères  paysagers, architecturaux, culturels, historiques, leur 
secteur transfrontalier, ces villages ont une culture tradiƟ onnelle proche, cela 
permet de préparer l’étude à de l’interprétaƟ on sur une grande échelle, celle 
des Monts de Flandre Figure 1: Carte de situaƟ on de Godewaersvelde autour des pôles urbain et 

de la fronƟ ère
Source: Carte issue du «carnet de ville de Godewaersvelde», du CAUE de 

II) Définition du lieu d’implantation du projet
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Introduction

 Il s’agit de la seconde étape à la réalisaƟ on de centre d’interprétaƟ on, 
évaluer les ressources disponibles sur le site afi n d’extraire les potenƟ els d’in-
terprétaƟ on suscepƟ bles de remplir les objecƟ fs des sites et d’intéresser le pu-
blic. Cet inventaire permeƩ ra par la suite de défi nir une thémaƟ que en foncƟ on 
des ressources existantes. 
Pour la réalisaƟ on de ce document, tous types de ressources sont recomman-
dés (travaux historiques, livres, thèses, iconographies, plans, carnets de ville…). 
Pour l’inventaire de nos 4 villages, notre principal appui sera le carnet de terri-
toire de Flandre, réalisé par le CAUE. On cherchera à en extraire les informaƟ ons 
concentrées sur notre secteur.

 

1) COMPRENDRE LE SOCLE DU TERRITOIRE : 

Les Monts de Flandre, se situent dans le bas pays, en Flandre intérieure et pré-
cisément dans l’Houtland.
«L’Houtland intérieur : Il off re un paysage d’une ouverture de plus en plus 
grande. Le contact entre architecture et parcelles agricoles est de plus en plus 
direct. Les caractères paysagers varient d’une ferme à l’autre, montrant l’ab-
sence d’une stratégie globale sur le paysage.»(Source: Carnet de territoire de Flandre; 
CAUE du Nord)
• Sol du territoire : Argileux et sableux, les Monts sont un alignement de 

buƩ es sableuses (caloƩ es de silex épargnées par l’érosion). Le caractère im-
perméable de l’argile explique le regroupement de nombreuses becques 
qui découlent de  ces monts.  

• Les plaines : territoire de grandes cultures, exploitaƟ on à dominante marai-
chère et légumière.

• Glacis pentus (pente supérieure à 20%) et peu pentus (entre 10% et 20%) : 
prairies, faible urbanisaƟ on

• Les Monts : Promontoire défensif composé d’intense boisement

 

II)  Inventaire des richesses et du patrimoine du site des Monts de Flandre par l’analyse 
du Carnet de Territoire de Flandre réalisé par le CAUE

Paysage des Monts
Contemplation, sérénité

Paysage des Glacis peu pentus
Paysage habité, sas d’entrée des Monts

Paysage des Glacis Pentus
Forte visibilité de ces paysages 
depuis les plaines
Découverte et contemplation

Paysage des plaines
Paysages habités
Vues offertes sur les Monts

Figure 2: Shéma personnel réalisé sur Illustrator
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2) LE RECIT DES HOMMES :

 La Flandre est composée d’un intense réseau de bourgs, de villages et 
de villes en interacƟ on.
- « Epoque Gallo-Romaine : On retrouve les traces d’un réseau de grandes 
voies romaines. La ville de Cassel, à l’extrémité de la chaine des monts,  repré-
sente le carrefour de ces voies romaines. (7 voies qui se regroupent en 1 seul 
Mont. Aujourd’hui 6 conservées mais goudronnées. Les limites des communes 
aux alentours sont défi nies par ces routes anƟ ques.

- Epoque moderne : VesƟ ge de forƟ fi caƟ ons, zones  ou les fronƟ ères ont 
longtemps été mouvantes. On remarque une ligne de villes forƟ fi ées à proxi-
mité de ces fronƟ ères.

- Epoque industrielle : Traces des extensions urbaines en dehors des for-
Ɵ fi caƟ ons.

- 1er Guerre mondiale : La transmission de l’histoire de ceƩ e dernière se 
ressent par les nombreux cimeƟ ères militaires présents en Flandre.

- Epoque contemporaine : C’est ceƩ e époque qui laisse le plus de traces 
dans le paysage. Etalement urbain conséquent qui marque un environnement 
dégradé. »  
(Source: Carnet de territoire de Flandre; CAUE du Nord)

3) LA MEMOIRE DU SOL BÂTI :  
UNE ARCHITECTURE RURALE ET URBAINE SPECIFIQUE :

 Le patrimoine bâƟ  du pays du Cœur de Flandre possède une architec-
ture  à  caractère fortement  reconnaissable :
L’habitat tradiƟ onnel est composé de brique, de torchis pour l’édifi caƟ on des 
murs, de tuile et de chaume pour la toiture. Les maisons sont basses et épar-
pillées dans la campagne. En ville, les maisons possèdent des « pignons à pas 
de moineaux ».
Chaumières fl amandes : Composante iso- thermique, mur en torchis (argile, 
chaux, paille), disposé entre des laƩ es, toit de chaume (paille de blé ou de 
seigle). Les façades sont orientées côté Sud, et composées de peƟ tes fenêtres 
qui permeƩ ent de conserver la chaleur.
Le KATSHUIS : Chaumière du Mont des Cats. Chaumière fl amande à colombage.
Ce patrimoine a été endommagé par les guerres et a dû être reconstruit ou 
restauré. Les beff rois, symbolisant le pouvoir communal, sont nombreux en 
Flandre.

Figure n°2: Chaumière de Godewaersvelde
Source personnelle

Figure n°3: Katshuis du Mont des Cats
Source personnelle
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4) PATRIMOINE LIE A L’ACTIVITE AGRICOLE 

 Malgré l’intensifi caƟ on de l’agriculture et la modernisaƟ on des bâƟ -
ments d’exploitaƟ on, les corps de ferme et leur alentour recèle des richesses 
qui sont actuellement très menacées.
Parmi les éléments les plus fragiles, nous pouvons citer les granges et charƟ ls 
qui disparaissent peu à peu par manque d’entreƟ en. 

Les corps de ferme sont également un lieu propice de découverte d’éléments 
patrimoniaux intéressants : pigeonnier, niche à chien, mare...Les barrières fl a-
mandes (barrière tournante en bois consƟ tuée d’un tronc de chêne) se retrou-
vent quant à elle très rarement dans les pâtures.

Le secteur de la Flandre Intérieure possède des fermes organisées selon le mo-
dèle de l’hofstède (ferme en U)

5) UN PATRIMOINE LIE A UNE ACTIVITE INDUSTRIELLE ARTISANALE :

« Les moulins sont des éléments paysagers importants, typiques et représenta-
Ɵ fs de la Flandre. 
La Flandre est indéniablement la zone tourisƟ que de la région qui en possède 
le plus : 19 moulins dans le Nord-Pas-de-Calais dont 12 en Flandre. L’acƟ vité 
de meunerie s’exprime également par la présence d’anciennes minoteries qui 
ne font actuellement pas l’objet de mise en valeur. » (Source: Carnet de territoire de 
Flandre; CAUE du Nord) 
Le patrimoine brassicole (Houblonnière, séchoir à houblon, brasserie) est éga-
lement très présent sur le territoire et notamment dans le secteur des monts 
de Flandre.

Figure 4: Ferme du SCHAKELAERE
Source personnelle

Figure 5: Ferme du SCHAKELAERE
Source:Photographie aérienne sur BING

Figure 6: Halle à Houblon de Godewaersvelde
Source personnelle

Figure 7: Mouloin de Boeschepe
Source personnelle
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6) PATRIMOINE RELIGIEUX :

La Flandre a toujours été un pays essenƟ ellement chréƟ en. 
«On trouve en Flandre des églises romanes construites en ferrugineux des 
Monts de Flandre, nommées Eglises-Halles ou Hallekerque, édifi ées à parƟ r 
du 17ème siècle. Leurs vitraux célèbrent le culte des saints conformément à la 
contre-réforme.»
(Source: Carnet de territoire de Flandre; CAUE du Nord)

Les chemins des monts, sont arpentés de chapelles, et chapelles d’arbres. Elles 
témoignent de la ferveur religieuse des habitants de ce site.

 7) PATRIMOINE MILITAIRE :

Pauvre en barrières naturelles (rivières) dans le secteur Nord Est, à l’époque 
de la seconde guerre mondiale, la France s’est rapidement dotée de la ligne 
Maginot, ligne de forƟ fi caƟ on en limite des fronƟ ères Est. Elle représente 
aujourd’hui un ensemble d’ouvrages militaires importants. Ces  disposiƟ fs  ont  
été  conçus  dans  l’unique  but  de résister  aux  nombreuses  aƩ aques  enne-
mies,  donc  ils  se  voulaient indestrucƟ bles.  Ainsi,  les  nombreux  blockhaus,  
casemates  et  autres bunkers  consƟ tuant  ces  deux  ensembles  sont  inscrits  
au  patrimoine militaire.  Ils  représentent  désormais  de  lourds  vesƟ ges  de  
luƩ es acharnées.

Dans notre secteur, les Monts de Flandres représentent par leur dénivelée 
et leurs boisements des sites stratégiques. L’implantaƟ on de blockhaus dans 
ceƩ e zone s’avérait donc judicieuse. À  découvert  au  milieu  d’un  champ  ou  
caché  dans  la végétaƟ on, peƟ t ou grand, il est puissant. Sa matérialité, sa 
couleur et sa  posiƟ on  font  de  lui  un  objet  marquant.  

Figure 8: Chapelle Marie ConsolaƟ on de la Peur  
de Boeschepe
Source personnelle

Figure 9: Eglise de Boeschepe
Source personnelle

Figure 10: Ligne Maginot
Source: Carte de Romain 
Hoste

Figure 11: Blockhaus de la 
Ligne Maginot
Source: Photographie de 
Romain Hoste

Figure 12: CimeƟ ère Militaire 
de Godewaersvelde
Source personnelle
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8) NATURE EN FLANDRE :  

«Situé au sud de la bande côƟ ère, c'est un ancien polder d'une vingtaine de 
kilomètres de large. On pénètre dans le Houtland "Pays au bois". CeƩ e région 
légèrement vallonnée est vouée à la polyculture intensive où l'on trouve des 
cultures céréalières et beƩ eravières alternant avec des cultures de légumes, de 
lin et de pommes de terre (ou le houblon, aux alentours de Bailleul et du Mont 
Noir).» (Source: Carnet de territoire de Flandre; CAUE du Nord)

L’Houtland, ne présente plus que quelques reliques du passé. On ne compte 
plus que quelques haies d’aubépines dans les pâtures. Autrefois, elles servaient 
de protecƟ on en cas d’intempéries, barrière contre le vent, retenue d’eaux 
pluviales, barrière contre l’érosion et de clôture autour des pâtures. Seules 
quelques fermes ont conservées leurs rangés d’ormes et de chênes peupliers, 
jouant eux aussi un rôle protecteur. 

Le pourtour des mares était planté d'arbres têtards, le saule essenƟ ellement 
mais aussi parfois le frêne, le chêne et l'érable champêtre. Les parƟ es basses 
des pâtures étaient aussi plantés de têtards. Tous étaient émondés tous les 7 à 
10 ans. Le saule têtard reste une espèce bien présente en Flandre. Il permet la 
fabricaƟ on du torchis et le tressage.

9) L’EAU :

Réservoirs d’eau, des mares sont présentes à proximité des fermes et châteaux 
en hauteur d’un territoire humide. Elles servaient d’abreuvoir au bétail ou au 
rouissage du lin. Elles sont parfois dues aux bombardements de la 2nd guerre 
mondiale. Elles nécessitent un entreƟ en pour maintenir la biodiversité qu’elles 
abritent. On note aujourd’hui une volonté de créer de nouvelles mares (tâche à 
laquelle les fl amands partenaires du projet Terco s’aff airent).

La Vleter Becque ou Becque de Flêtre  prend sa source dans le Mont des Cats. 
Elle est en parƟ e canalisée et s’écoule vers la mer du Nord. Les eaux de pluies 
sont évacuées par ces becques qui débordent dans les champs les jours de 
fortes précipitaƟ ons. 

Figure 13: Haie d’aubépines située à 
Saint-Jans-Cappel
Source personnelle

Figure 14: Haie de Saules Têtards 
située à Saint-Jans-Cappel
Source personnelle

Figure 15: Vleter Becques de Saint-
Jans-Cappel
Source personnelle

Figure 16: Carte de L’eau de Godewaersvelde 
Source: «Carnet de Ville de Godewaersvelde»; CAUE du 
Nord
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10) LES COUTUMES : 

Tir à l’Arc :

 Le Ɵ r à l'arc à la perche verƟ cale est une discipline tout à la fois sporƟ ve, so-
ciale et de loisirs. Les stands de Ɵ r à l'arc se situent essenƟ ellement en Flandres 
et dans une parƟ e de l'Artois. Sa praƟ que remonte au Moyen-âge. Elle a sans 
doute pour origine l'entraînement des compagnies d'archers au sein des milices 
bourgeoises insƟ tuées par Louis VI dans les villes au XIIème siècle. 
Le jeu consiste à abaƩ re des cibles, appelées "oiseaux", situées en haut d'une 
perche mesurant environ 30 mètres, les premières cibles se trouvant à au moins 
25 mètres du sol. L'archer se posiƟ onne au bas de la perche afi n d'abaƩ re le 
plus d'oiseaux possibles. Les oiseaux rapportent des points selon leur posiƟ on 
sur la perche. Pour ce faire, il uƟ lise une fl èche dont la pointe est remplacée par 
un embout en plasƟ que : le "maquet" ou "boute". 

La Bourloire : 

La boule fl amande est une tranche de bois cylindrique dont la maƟ ère, le poids, 
le diamètre et la largeur bombée de celle-ci, répondent à des normes diff é-
rentes suivant les régions 
« Sur une piste concave, longue d’environ 20m et large de 3m, deux équipes 
s’aff rontent. Il faut alors placer la boule près de l’Etaque, équivalent du cochon-
net matérialisé par une rondelle de métal incrustée dans la piste.
Le jeu est comparable, toutes proporƟ ons gardées, à la pétanque et au curling. 

Figure 17: Tir à l’arc verƟ cal: Boeschepe
Source: «Site offi  ciel de la ville de Godewaersvelde»; 

Figure 18: Bourloire de Godewaersvelde
Source: «Site offi  ciel de la ville de Godewaersvelde»; 
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11) LEGENDE : 

La Légende du Fraudeur 

« Vers les années 1850, quand les fronƟ ères existaient encore, de nombreux 
fl amands praƟ quaient le libre-échange. Ils empruntaient les chemins de tra-
verse les poches pleines de tabac de contrebande. Mais, munis d’un sac de 
couchage en peau de mouton et d’un lit pliant, les douaniers veillaient la nuit, 
à l’aff ût des contrebandiers. Depuis 1944, un géant rend hommage à « ces em-
pêcheurs de tourner en rond ». Il s’appelle Henri le douanier, mesure 3.80m 
de haut et pèse 70kg.Il est secondé par son fi dèle compagnon, le géant Dyck le 
chien. » Source: (Guide tourisƟ que des Monts de Flandre)
Ces aventures rocambolesques sont contées au musée de la vie frontalière.

 
Conclusion:

Possédant un grand nombre de senƟ ers, le site des Monts de Flandre est un 
patrimoine authenƟ que du pays de cœur de Flandre. La ferveur religieuse et la 
mémoire des guerres révèlent un site à l’aspect passéiste. Ceci implique que sa 
valorisaƟ on s’inscrive dans un objecƟ f de vitalité du territoire afi n d’en véhicu-
ler une image aƩ racƟ ve et dynamique.

 

Figure 19: Henri le Géant
Source: «Site offi  ciel de la ville de Godewaersvelde»; 
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IV)  Inventaire  du réseau pédestre existant

Introduction:

 CeƩ e analyse va nous permeƩ re de faire un bilan de cet important ré-
seau pédestre situé sur les Monts de Flandre. On y trouve plusieurs  types de 
senƟ ers. Chacun possède une propre typologie, ses propres caractérisƟ ques 
techniques et s’adresse à diff érents types de randonneurs. 

L’analyse que je vais eff ectuer permeƩ ra de voir dans quelles intenƟ ons ils ont 
été créés (classement par label et objecƟ fs du label). L’étude des ouƟ ls d’accom-
pagnement qu’ils meƩ ent à disposiƟ on nous révélera la technique de sensibili-
saƟ on du public sur le patrimoine qu’ils font découvrir et les impacts qu’ils ont 
sur les aménagements des communes.

A parƟ r de ceƩ e analyse, nous pourrons défi nir ce qui est globalement mis en 
valeur et les autres éléments qui  sont oubliés où laissés de côté.  

1)LES DIFFERENTS TYPE DE  SENTIERS :

 Première étape : Repérer les diff érents types de senƟ ers sur le site. J’ai 
recensé 5 grands types de senƟ ers. Je vais commenter leurs caractérisƟ ques et 
leurs objecƟ fs afi n de voir quelles sont leur méthode de sensibilisaƟ on. 
Un tableau récapitule ces informaƟ ons de manière synthéƟ que. Annexe

a) Les senƟ ers de Grande Randonnée (GR)
b) Les senƟ ers de Grande Randonnée de pays (GRP)
c) Le Plan Départemental des IƟ néraires de Promenade et de  Randonnée  
 (PDIPR)
d) Les circuits Village Patrimoine
e) Les senƟ ers Guides Nature
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a) CHEMIN DE GRANDE RANDONNEE

IniƟ ateurs et partenaires :

 C’est à Jean Loiseau que nous devons la créaƟ on des senƟ ers GR®. Pas-
sionné de marche et de nature, il parcourt les chemins de France et d’Europe, 
boussole et carte en main pendant une dizaine d’années après la première 
guerre mondiale. Aujourd’hui, c’est la FFRandonnée qui en est le gesƟ onnaire. . 
En constante évoluƟ on, leur nombre est aujourd’hui de 343, réparƟ s dans toute 
la France. Ils sont entretenus par plus de 20 000 bénévoles par l’intermédiaire 
des 120 comités régionaux et départementaux. Tous les senƟ ers GR en France 
et Luxembourg et la plupart en Belgique sont publiés par la FédéraƟ on Fran-
çaise de la Randonnée Pédestre (FFRP) et par GR-Infos.

AcƟ on et sensibilisaƟ on :

• Une démarche renouvellement à vocaƟ on tourisƟ que :
Autrefois à vocaƟ on économique, liaisons entre communautés, ces chemins 
contemporains reprennent souvent des voies ancestrales qui gardent en mé-
moire des histoires de douaniers, de contrebandiers, de pèlerins, de colpor-
teurs, de bergers…Ils se sont adaptés à leur nouvelle foncƟ on sociale, le tou-
risme. Ils sont devenus des lieux de découvertes, de rencontres, de sensaƟ ons. 

• SensibilisaƟ on :
Ce parcours à très grande échelle, permet un passage par diff érents types de 
paysages, naturels, urbains, ruraux, à diff érents types de reliefs, au travers dif-
férentes cultures et tradiƟ ons. Le randonneur va pourvoir avoir un aperçu de la 
réparƟ Ɵ on urbaine et rurale. Il pourra alors se sensibiliser à la fragilité du patri-
moine rural et naturel aujourd’hui rongé par  l’étalement urbain.  

CaractérisƟ ques :

 Les senƟ ers de grandes randonnées sont des iƟ néraires pédestres bali-
sés parfois sur plusieurs centaines de kilomètres et décrits dans des guides to-
pographiques papiers ou électroniques. Ils correspondent donc à des parcours 
de plusieurs jours ou plusieurs semaines. Ils s’adressent à des randonneurs aver-
Ɵ s, amoureux de la nature.

OuƟ ls d’accompagnement :

• La Carte IGN :
Le premier ouƟ l qui s’impose aux circuits de grandes randonnées, est la carte 
IGN. Elle permet une approche de la topographie des lieux, dénivelés, domaines 
foresƟ ers, types de sols…

• Le Balisage :
Depuis plus de soixante ans, les marques blanches et rouges  symbolisent les 
iƟ néraires de Grande Randonnée, les GR®. Ils symbolisent l’aventure pour tous 
les gros randonneurs

Figure 20: Cartes IGN
Source: «Site offi  ciel de la FFRandonnée»; 

Figure 21: Balisage GR et PR
Source: «Site offi  ciel de la FFRandonnée»; 
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Le GR128 :

GR128 De Wissant (Pas-de-Calais) à Cassel (Nord)         137km
GR128 De Cassel (Nord) à Roeselare (Belgique)              103km
GR128 De Roeselare à Dendermonde (Belgique)              128km
GR128 De Dendermonde à Leuven (Belgique)                   114km
GR128 De Leuven (Belgique) à Maastricht (Pays-Bas)      136km
GR128 De Maastricht (Pays-Bas) à Aachen (Allemagne)   54km 
Au total : 672km 

b)GRP/ GRANDE RANDONNEE DE PAYS :  

IniƟ ateurs et partenaires :

Les GRP sont créés par la FFRandonnée, en partenariat avec le Conseil Général 
et Nord Tourisme.

AcƟ on et sensibilisaƟ on :

• Une démarche à vocaƟ on de découverte
Les Gr de pays forment des boucles. Ils conduisent le randonneur à travers une 
région.
• SensibilisaƟ on :
Patrimoine architectural, naturel,  tradiƟ on et culture sont les ingrédients per-
meƩ ant de donner une idenƟ té à une région. Chaque ville ou village fait res-
sorƟ r de façon plus ou moins forte ceƩ e idenƟ té. C’est ce que va ressenƟ r le 
randonneur au-delà de la quinzaine de villes et villages traversés par un GR de 
pays. En foncƟ on de ses ressenƟ s sur place, il pourra alors se rendre compte 
que ce patrimoine idenƟ taire est parfois fragile et que l’aménagement urbain 
de ces dernières années contribue à sa dispariƟ on.
CaractérisƟ ques :
Il s’agit de senƟ ers  généralement et souvent de longueur plus peƟ te, avec des 
« passerelles » qui permeƩ ent d’en moduler la longueur. Le choix, la dénomi-
naƟ on, la gesƟ on et l’entreƟ en des senƟ ers de pays relève souvent d’adminis-
traƟ ons locales. C’est pourquoi le tracé, la durée, la nature du senƟ er, et leur 
dénominaƟ on varient grandement d’un senƟ er à l’autre.

 Le GRP des Monts de Flandre :

AcƟ on et sensibilisaƟ on :

Le parcours passe par les villages d’Oxelaere, Terdeghem, Godewaersvelde, 
Berthen, et Boeschepe, 5 villages classés villages patrimoines. Ils permeƩ ent 
aux randonneurs une immersion dans le patrimoine fl amand typique. Le 
passage par les villes Bailleul et Ypres dévoile des sites architecturaux remar-
quables, avec des traces anciennes de forƟ fi caƟ ons et le passé historique de la 
région. 

CaractérisƟ ques: 

Il s’agit d’une boucle de 125km (6 jours) allant de Ypres à Cassel pour découvrir 
les trésors naturels et architecturaux de la région des Monts de Flandre. 
Ces promenades s’adressent à tous types de randonneurs, randonneurs 
averƟ s, amoureux de la nature, de l’histoire, promenade familiale en plaine de 
Flandre, ou randonnée sporƟ ve autour des Monts de Flandres.  

Figure 22: Page de couverture du GR du Pays de Flandre
Source: «PlaqueƩ e Nord Tourisme»; 
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Plan IGN du parcours , symbolisant
les villes étapes, et localisant les 
monuments ,musées et services 
qui les composent.

Points d’intéret à ne pas manquer:

Moulins,
Monts de Flandre
Villages patrimoine
Musées

Services recommandés
Estaminets
Hébergements
Brasseries
Cafés rando

Tableau qui repertorie 
les services par ville. Il
permet d’organiser l’itinéraire 

Location et accés 
de la boucle 

Légende du Plan

Kilométrage d’une ville étape
à une autre

Site internet 

Présentation de la région 
des Monts de Flandre

Partenaires et initiateurs

Description du parcours avec coordonnées en latitudes
longitudes (système de coordonnées WGS84)de chaques 
changements de direction ou étapes + détail écrit des
itinéraires à suivre

Balisage Francais

Balisage Belge

Partenaires 
et Initiateurs

Ces coordonnées latitudes longitudes ont été référencées à partir d’un GPS 
Garmin (systéme de coordonnées WGS84)
Elles sont disponnibles en GPX sur le site internet Nord Tourisme pour 
être intégrées dans un GPS de randonnée.

• Fiche de Randonnée

• DescripƟ f de L’iƟ néraire avec coordonnées GPX en Longitudes, laƟ tudes 
(système de coordonnées WGS84)

OuƟ ls d’accompagnement
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Plan IGN du parcours , 
symbolisant les villes 
é t a p e s  q u i  s o n t  
représentées à plus 
petite echelle à la suite

Légende du Plan

Partenaires 
et initiateurs

Plans à l’echelle des
villes étapes. 
Information sur les 
services et patrimoine
et vuesde la ville

• Zoom sur le tracé  du GRP pour le secteur urbain
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• Panneaux 
 On ne trouve pas d’aménagement sur le terrain pour les circuits de 
grandes randonnées. L’informaƟ on est transmise par les cartes et les brochures 
qui les accompagnent. Certain parcours se croisent avec des PDIPR ou leur pas-
sage dans des villages patrimoines leur permet de compléter la découverte par 
les aménagements requis pour ces senƟ ers.

b) LE PLAN DEPARTEMENTAL DES ITINERAIRES DE PROMENADE ET DE 
RANDONNEE (PDIPR)

IniƟ ateurs / Créateurs :

 Depuis 1983, les conseils généraux de France, en partenariat avec les 
départements (à la fois législateurs et le maître d’ouvrage), développent un plan 
départemental des iƟ néraires de promenade et de randonnée, une exigence 
issue de la loi de décentralisaƟ on du 22 juillet 1983. 
Partenaires :
Nord Tourisme : chargé de la promoƟ on des senƟ ers par la réalisaƟ on et la dis-
tribuƟ on de brochures.

AcƟ on et sensibilisaƟ on :

• Une démarche à grande échelle et à vocaƟ on tourisƟ que :
L’objecƟ f de ce plan est d’abouƟ r à un recensement propre à chaque commune, 
des iƟ néraires ouverts à la randonnée pédestre et éventuellement équestre. 
Ces iƟ néraires doivent favoriser la découverte des sites naturels et des paysages 
ruraux tout en s’inscrivant dans une conƟ nuité à l’échelle du département.

Il s’agit d’un ouƟ l de gesƟ on de la promenade et de la randonnée visant à :
- Promouvoir le développement local et tourisƟ que des territoires
- Promouvoir la praƟ que de la randonnée et de la promenade, assurer la péren            
nité et la conƟ nuité des iƟ néraires
- GaranƟ r la qualité des circuits inscrits 

 

• Une démarche pour la sauvegarde des chemins ruraux :
Le but  principal de ce plan n’est pas la vocaƟ on tourisƟ que de ces senƟ ers, 
mais la préservaƟ on des chemins ruraux qu’ils empruntent. Ce recensement 
PDIPR permet une main mise sur ce patrimoine afi n de pouvoir en exercer une 
surveillance à l’encontre de projets d’aménagements futurs qui pourraient avoir 
un impact négaƟ f sur ceux-ci.

• Démarche administraƟ ve :
Une proposiƟ on de circuit doit être eff ectuée auprès du Service des Espaces 
Naturels du Département du Nord. Cet iƟ néraire doit obtenir la validaƟ on qua-
litaƟ ve du Comité Départemental de Randonnée et des équipes techniques dé-
partementales. Chaque circuit recensé PDIPR est valorisé sur le terrain par la 
pose d’un balisage au pochoir, conforme à la charte offi  cielle de balisage. Le 
conseil général en assure alors l’entreƟ en, le balisage, la sécurité, et subven-
Ɵ onne panneaux et promoƟ on tourisƟ que si la commune en fait la demande. 
Nord Tourisme est chargé d’eff ectuer la promoƟ on tourisƟ que de ces circuits 
(édiƟ on de cartes, livrets d’accompagnement avec traducƟ on Flamande).

• SensibilisaƟ on :
Les PDIPR permeƩ ent une sensibilisaƟ on auprès du touriste et des élus sur la 
fragilité des espaces ruraux. Ils aident à valoriser les milieux naturels et le patri-
moine culturel du Nord. 

Critères de sélecƟ on des senƟ ers classées PDIPR :

• La longueur du circuit doit être en adéquaƟ on avec la discipline et le dé-
veloppement de produits tourisƟ ques (pédestre : 4 à 20 km ; équestre : boucles 
de 15 à 35 km ; le VTT : 20 à 50 km 
• La présence d’au moins un chemin rural dans la boucle 
• La mise en valeur de la qualité patrimoniale, environnementale ou histo-
rique des territoires traversés
• La présence d’un ou de plusieurs points le long du parcours ou à proxi-
mité permeƩ ant l’accueil, la restauraƟ on ou l’hébergement des praƟ quants 
(café, gîte, gîte équestre,..) 
• La validaƟ on qualitaƟ ve et « sécurité » par le Comité Départemental de 
Randonnée concerné  



37
Eva Fouldrin / Rapport de stage, CAUE du Nord / Avril - Juin 2014

CaractérisƟ ques : 

 Ces senƟ ers sont des GRP® de modèle réduit. Ils correspondent à des 
circuits de quelques heures ou d’une journée maximum. Ils répondent ainsi à 
des besoins plus diversifi és : balade familiale, parcours de découverte ou par-
cours plus sporƟ f. Le niveau de diffi  culté des senƟ ers varient de moyen à facile 
en foncƟ on de la longueur du parcours et de son dénivelé.
Ils off rent une connaissance du patrimoine architectural et paysager, tout en 
apportant une culture historique et religieuse par le biais de peƟ tes anecdotes 
et épisodes historique.

PDIPR Du Nord :
- 6 000 km de senƟ ers de randonnée dans le Nord,
- 340 circuits pédestres
- 38 circuits équestres
- 430 km de réseaux transfrontaliers de randonnée pédestre
- 90 km de voies vertes en propriétés départementale

PDIPR des Monts de Flandre :
 Dans le pays des Flandres, 112 senƟ ers pédestres sont recensés. Pour 
28 de ces senƟ ers, une promoƟ on tourisƟ que a été eff ectué par Nord Tourisme 
sous forme de plaqueƩ e : « à pied dans le nord » et « rando famili »
On compte 9 senƟ ers pédestres dans le secteur de nos 4 villages.

BERTHEN :
• Autour du Monastères      12km                  « à pieds dans le nord »
• SenƟ er de Berthen             10km                  « à pieds dans le nord » 
• Balade des KaƩ s                  2.8km ou 4km  « à pieds dans le nord »
• Balade des KaƩ s                  2.8km ou 4km  « Rando Famili »

SAINT JANS CAPPEL :
• SenƟ er du Mont Noir          9.5km                «  à pieds dans le nord »
• SenƟ er des Jacinthes           6.3km                «  à pieds dans le nord »
• SenƟ er des Jacinthes           6.3km               « Rando Famili »
• SenƟ er Yourcenar (1 et 2)  8km ou 5km    « à pieds dans le nord »

GODEWAERSVELDE:
• SenƟ er des Fraudeurs          11km                 « à pieds dans le nord »

BOESCHEPE :
• SenƟ er du Mont Kokereel                 8km     « à pieds dans le nord »
• SenƟ er de l’Ondank Meulen             3km    «  à pieds dans le nord »

OuƟ ls d’accompagnement :

• Un balisage terrain
Chaque senƟ er PDIPR possède un balisage qui lui est propre. Une couleur et un 
code direcƟ onnel leur sont aƩ ribués. C’est la fi che randonnée du senƟ er qui 
renseigne ces codes couleurs et direcƟ onnels.

Figure 23: Image du Balisage terrain des 
senƟ ers des Jacinthes et du Mont Noir
Source personnelle

Figure 24: Image Balisage de la fi che de 
randonnée du senƟ er de Berthen
Source: «Fiche de randonnée»; Nord Tou-
risme
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•  brochure de randonnée :
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  Petite anecdote 
ou histoire du pays.

Localisation 
et accès au lieu
de depart

Nom du Circuit

PIcto représentant 
le type de randonnée

N° de la Fiche

Fiche signalétique: 
Nombre de km
Durée 
Départ
Balisage

Avis du Randonneur

Balisage du circuit Conduite à tenir

Carte IGN présentant le circuit
et ses différentes étapes

Activités et
curiosités voisines

Point d’intérêts, indiquant à la fois
les changements de direction et les 
monuments, anecdotes agrémentant 
culturellement la balade

Partenaires
et Initiateurs
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PDIPR Rando Famili :

Le secteur des Monts de Flandre compte 2 senƟ ers PDIPR référencés dans un 
autre groupe crée par Nord tourisme et inscrit dans le projet INTERREG : Rando 
Famili
- Balade des KaƩ s de Berthen
- SenƟ er des Jacinthes de Saint Jans Cappe

CaractérisƟ ques :

 Il s’agit d’un type de parcours adressé à la balade familiale mais surtout 
adapté à la découverte des enfants. Ces deux parcours sont idenƟ ques aux ba-
lades « à Pied dans le Nord » du même nom, mais adaptés aux enfants.

OuƟ ls d’accompagnement :

Ces senƟ ers se rapprochent  de l’interprétaƟ on par les ouƟ ls mis à disposiƟ on 
du public :
- points d’écoutes audio 
- Une applicaƟ on smartphone à télécharger permet le déclenchement de 
ces écoutes sur le site par géolocalisaƟ on.
- Pour les personnes sans smartphone, ces écoutes sont à télécharger sur 
le site Randofamili.com et à intégrer dans un baladeur mp3
-  des cartes et données GPX pour les GPS
-  On retrouve sur le site des vidéos interacƟ ves et informaƟ ons sur le 
dénivelé du parcours

•    Une fi che de randonnée

 

• Les Panneaux 
On retrouve très peu d’aménagements sur ces senƟ ers. La transmission de l’in-
formaƟ on se fait par le biais des fi ches référencées à pied dans le Nord et rando 
famili.
Les panneaux rencontrés sur ces circuits sont issus d’une volonté propre des 
communes. La commune choisit l’informaƟ on transmise et la posiƟ on du pan-
neau. Ces panneaux viennent en complément sur ces senƟ ers, mais ils ne dé-
pendent pas forcement de leurs thémaƟ ques.
Leurs livrables sont surtout de nature paysagère, analyse des vues avec com-
pléments d’informaƟ on. Ils sont parfois agrémentés de phrases poéƟ ques ou 
d’œuvres arƟ sƟ ques.

Figure 24: Logo Source: 
Nord Tourisme

Figure 25: Carte du relief
Source: Nord Tourisme

Figure 26: Vidéo interacƟ ves 
Source: Nord Tourisme

Figure 27: Panneau situé sur le 
senƟ er des Jacinthes de Saint-Jans-
Cappel 
Source personnelle
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c) VILLAGE PATRIMOINE

IniƟ ateurs /Créateurs :

 «Le Label « Village patrimoine » a été créé  par les Pays de la Baie du 
Mont Saint Michel. La démarche est portée par les territoires du projet, les Pays 
(correspondent à un territoire de projet caractérisé par une cohésion géogra-
phique, économique, culturelle ou sociale).
Dans le Nord, l’iniƟ aƟ ve est venue du Pays de Flandre. Ce dernier est un ter-
ritoire à dominante rurale situé entre Lille et Dunkerque. Il regroupe les Pays 
des Moulins de Flandre et le Syndicat Mixte du Pays de Cœur de Flandre. CeƩ e 
iniƟ aƟ ve découle d’une poliƟ que globale de valorisaƟ on de la Flandre. 
Un réseau transfrontalier depuis peu : ce réseau a été créé grâce au souƟ en du 
programme européen INTERREG « Westhoek sans fronƟ ères / Westhoek zonder 
grenzen ». Développé iniƟ alement côté français, il s’étend désormais de part et 
d’autre de la fronƟ ère avec la démarche « Charmant Dorpen ».  L’objecƟ f de ce 
programme est de présenter le Westhoek fl amand et le pays de Flandre français 
comme une seule et même région tourisƟ que.» (Source: Village Patrimoine)

Les partenaires : 

Nord Tourisme / Conseil Général / CAUE du Nord / Région Nord Pas de Calais / 
Interreg / Comité Flamand de France / Comité régional du Tourisme / Pays Cœur 
de Flandre / Pays des Moulins de Flandre / WesƩ oer/ West-vlaanderen

AcƟ on et sensibilisaƟ on 

• Une démarche économique et tourisƟ que :
L’objecƟ f est de valoriser le patrimoine rural des communes avec le but le prin-
cipal d’améliorer le cadre de vie et la vitalisaƟ on de on de ces territoires peu 
connus. CeƩ e démarche est la garanƟ e d’un intérêt architectural et paysager 
de la commune dans un but tourisƟ que. En eff et, elle vise à « placer les villages 
au cœur de la démarche », ceci afi n d’un tourisme, une acƟ vité économique, 
moins polarisée et qui profi te au plus grand nombre. L’objecƟ f est également 
de meƩ re en réseau les villages afi n d’y engendrer un certain dynamisme.  La 
démarche doit permeƩ re d’insuffl  er un nouvel élan économique dans ces com

munes, et de faire en sorte que les habitants se réapproprient le patrimoine 
local. La commune bénéfi cie alors d’acƟ on de promoƟ on et de communicaƟ on 
à une échelle plus vaste.

• Une démarche pour l’aménagement urbain :
Derrière l’aspect tourisƟ que et économique, le réseau village patrimoine in-
tervient dans une autre démarche auprès des communes, une démarche vi-
sionnaire sur du long terme. L’échelle des territoires de Pays, leur permet une 
proximité importante auprès des élus. Après le travail de sensibilisaƟ on sur 
le patrimoine de leur communes et celui du transmeƩ re, l’objecƟ f en vue est 
d’amener les élus à de l’aménagement intelligent.  A long terme, le patrimoine 
est voué à disparaitre, comment faire pour ne pas casser les valeurs tradiƟ on-
nelles du village dans les futurs projets d’aménagements est l’enjeu auquel Vil-
lage patrimoine essaye de répondre en accompagnant et en conseillant les élus 
par le biais tourisme.

• Une sensibilisaƟ on à diff érents publics :
La sensibilisaƟ on s’applique aux élus pour la mise en valeur et la gesƟ on urbaine 
de leur commune.   Il veille alors au bon devenir de leurs commerces et services 
locaux et tradiƟ onnels 
Elle s’adresse aussi aux habitants en les plaçant acteurs du projet tourisƟ que. 
En eff et les habitants impliqués peuvent devenir « Guides Villageois » et faire 
découvrir de façon conviviale et au travers d’anecdotes leur village. Le pays en-
cadre la formaƟ on des Guides villageois.
Enfi n le dernier public à être sensibilisé, est le touriste. Gros randonneur, comme 
promeneur du dimanche, les parcours villages patrimoine, s’adressent à tous. Ils 
les sensibilisent sur l’architecture de la ville et sur la fragilité de la conservaƟ on 
du patrimoine, pour qu’ils deviennent par la suite eux même acteurs de la pré-
servaƟ on du patrimoine.
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CaractérisƟ ques :

 Chaque village du réseau possède désormais un circuit de (moins de 
7km) jalonné de 5 à 10 panneaux qui proposent un éclairage sur un bâƟ ment, 
un point d’histoire locale, de géographie, etc… 

Critères de de sélecƟ ons pour obtenir le label : 

• Avoir un caractère rural. Les villages ne doivent pas dépasser un seuil 
défi ni par les Pays (2500 habitants pour les Pays de Flandre).
• Posséder ou créer un circuit d’interprétaƟ on pour valoriser le patri-
moine.
• Etre acteur à part enƟ ère et s’invesƟ r dans l’animaƟ on de ceƩ e dé-
marche : Les visiteurs qui le souhaitent peuvent être accompagnés par des « 
Guides Villageois », c’est-à-dire des habitants fi ers de leur village et qui souhaite 
le faire découvrir de façon conviviale au travers d’anecdotes, dont le Pays enca-
drera la formaƟ on.
• Œuvrer pour l’amélioraƟ on du cadre de vie et la préservaƟ on de l’envi-
ronnement : réducƟ on du nombre de panneaux publicitaires, restauraƟ on des 
façades….
• Répondre à une qualité architecturale : Il s’agit de repérer le patrimoine 
fl amand et remarquable présent sur la commune (monuments, bâƟ ments pu-
blics, arƟ sanaux, des édifi ces religieux, de l’habitat…) ainsi que le patrimoine 
rural remarquable, typique ou non de Flandre (Moulins, chapelles, cimeƟ ères 
militaires…).
• Répondre à une qualité urbanisƟ que : Il s’agit de l’aménagement de la 
commune (mise en valeur de la place du village, présence d’espaces verts, en-
trée de village, intégraƟ ons des réseaux aériens…)
• Répondre à une qualité paysagère : Il apparait important de prendre en 
compte la présence d’élément du bocage.
• Répondre à un savoir-faire et Fêtes et TradiƟ ons : Il s’agit de meƩ re en 
avant les savoir-faire et tradiƟ ons locales existantes (géants, estaminets, jeux 
tradiƟ onnels…)
• Off re de loisirs : Fêtes locales et importance du Ɵ ssu associaƟ f
• Off re tourisƟ que : Capacités d’accueil, points d’informaƟ on, circuits de 
randonnées, musées, restaurants, hébergements…

Bilan des villages labélisés en Flandre :

• Coté Français : 20 villages
• Coté Belge : 15 Villages

Figure 28:  Photographie de la Brochure du réseau de 
Village Patrimoine du Pays de Flandre et du Westhoek
Source personnelle: Brochure de Village Patrimoine
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OuƟ ls d’accompagnement :

• Les Panneaux :

Nombre de panneau par circuits :
BOESCHEPE : 7 panneaux          
SAINT-JANS-CAPPEL: 5 panneaux
GODEWAERSVELDE : 8 panneaux

• Les Brochures :

 Des plaqueƩ es ont été élaborées. Elles indiquent le plan du circuit mais 
aussi les lieux tourisƟ ques (restauraƟ ons, hébergements, musées) déjà exis-
tants. Elles sont disponibles dans les mairies et les offi  ces du tourisme.
Les communes sont libres sur le choix de la thémaƟ que et du circuit des par-
cours. Il s’agit d’une collaboraƟ on entre celles-ci et village patrimoine.

Plan du circuit avec localisation du 
site d’arrêtNom du monument remarquableLogo du label

Explications techniques du monument::
- Architecture
- Caractères typiques du bâtiment
- Composition
- Dates de construction

Histoire, annecdotes 
du monument

Traduction Anglaise

Traduction Néerlandaise

Pays créateur

Photographies anciennes

Explication du concept et de l’origine du label
Présentation du réseau et des caractéristiques 
des villages choisis par le label

Présentation du village, sa situation, son evolution
urbaine, ses caractères typiques, traditionnels et
conviviaux ainsi que les activités et les évênements 
organisés

   Contact des 
Guides Villageois

 Agenda 
du village

Réseau de 
transports

Présentation du patrimoine ciblé à chaque point d’arrêt, 
agrémenté d’anecdotes, ou d’épisodes historiques

   Carte des villages 
patrimoines de Flandre

Plan du circuit avec les 
points d’arrêt numérotés
et localisés

Légende du plan

Distance du circuit
            en Km

Nord et Echelle du plan

Partenaires et Pays initiateur

Flash code
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d) GUIDES NATURE DES MONTS DE FLANDRE

IniƟ ateurs / Partenaires :

 Il s’agit d’une associaƟ on, soutenue par le Conseil général. CeƩ e associa-
Ɵ on est à l’iniƟ aƟ ve et à la gesƟ on de M. Alain Vaillant.

AcƟ on et SensibilisaƟ on :

• SensibilisaƟ on du touriste
 Les premiers objecƟ fs de ceƩ e associaƟ on sont la sensibilisaƟ on et la 
protecƟ on de l’environnement
Les guides tentent de resserrer le lien entre l’homme et la nature. Une proxi-
mité traduite par une bonne lecture et une bonne compréhension de la nature 
par l’homme. 
CeƩ e sensibilisaƟ on passe par le récit oral des guides. Entre receƩ es à base 
de plantes locales, aide à la reconnaissance des espèces, partage de tradiƟ ons,  
sensibilisaƟ on à la fragilité et aux rôles de certaines espèces

• SensibilisaƟ on d’un publique poliƟ que :
 Leur démarche va plus loin lorsqu’ils s’adressent à un public d’asso-
ciaƟ ons, de pouvoirs publics, de collecƟ fs.  Ils ont des objecƟ fs précis pour la 
protecƟ on de l’environnement à l’échelle du territoire des Monts. Ils uƟ lisent 
plusieurs moyens pour se faire entendre (manifestaƟ ons, péƟ Ɵ ons, affi  ches….) 
dans lesquels le touriste est mobilisé. 

• AcƟ on
- « incitaƟ on à la plantaƟ on des haies d'espèces locales par conférences, 
démonstraƟ on sur le terrain avec des scolaires, ventes de plants à prix réduits 
(50 000 de 1984 à 2000)

- stages ouverts au grand public : "manger des orƟ es", "confecƟ on de pain et 
pâté végétal", "confecƟ on de confi tures sauvages",...

- en 1992 - 1993, avec l'aide fi nancière de la DIREN et la Région, créaƟ on d'un 
"Monts de Flandre : Etat des lieux 1992", où sur une centaine de sites réparƟ s 

sur 10 circuits, les guides ont eff ectué des relevés systémaƟ ques concernant le 
paysage, l'architecture, la botanique,... qui ont été complétés par des photo-
graphies systémaƟ ques. Le but étant de créer un "cliché instantané" qui servira 
d'étalon pour tenter de mesurer, plus tard, les variaƟ ons

- manifestaƟ on pour aƫ  rer l'aƩ enƟ on des pouvoirs publics sur le dépérisse-
ment des chênes en forêt de Nieppe (1989)

- collaboraƟ on avec le CARFO pour le recensement des mares en Flandre Inté-
rieure
- parƟ cipaƟ on acƟ ve au CollecƟ f Nature et Patrimoine du Houtland regroupant 
une quinzaine d'associaƟ ons de protecƟ on de l'environnement et du patrimoine 
architectural de Flandre Intérieure

- courrier, péƟ Ɵ ons, parƟ cipaƟ on à des marchés du mieux- vivre 

- producƟ on d'affi  ches sur les espèces animales protégées dans la région

- découverte, achat puis protecƟ on d’un peƟ t pré, à Flêtre, comportant quelques 
plantes protégées régionalement et naƟ onalement (orchidées,...). La gesƟ on de 
ce pré se fait en collaboraƟ on avec le Conservatoire des Sites Naturels du Nord 
et Pas-de-Calais.» (Source: Site des guides nature des Monts de Flandres)

CaractérisƟ ques :

- «Le troisième dimanche de chaque mois, une visite guidée ouverte au 
public, est organisée sur le site des Monts de Flandre (de la Lys à l’Yser et de 
l’Audomarois jusqu’en Belgique). 

- Des visites guidées sont également organisées à la demande de groupes 
consƟ tués : scolaires, comités d’entreprises, troisième âge, cadres en recyclage, 
fête de famille,... 
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- Chaque année à la Pentecôte est organisée une randonnée de 2 jours 
(un peu plus loin) : le Boulonnais, les Ardennes, l'Audomarois,... rassemblant 
chaque fois une trentaine de parƟ cipants. » (Source: Site des guides nature des Monts 
de Flandres)
 Le  souƟ en du  conseil général leur permet de disposer des nombreux 
PDIPR présents sur les monts pour leurs circuits. 
Ils ont créés leur propre réseau de circuit pédestre, mais celui-ci n’est pas trans-
mis au public. 

OuƟ ls d’accompagnement :

 Ils représentent leurs propres ouƟ ls d’accompagnement. En eff et c’est 
leur savoir sur la faune et la fl ore, leurs connaissances de la biologie et de l’his-
toire du site, qu’ils partagent. 
Ils peuvent profi ter des ouƟ ls d’accompagnement créés par Nord Tourisme pour 
compléter le partage leurs informaƟ ons.

2) Tableaux des sentiers :

La deuxième étape  rapproche l’analyse à chaque senƟ er
Les tableaux permeƩ ent de voir rapidement les caractérisƟ ques techniques des 
senƟ ers, la typologie de randonneur auquel ils s’adressent, les éléments qu’ils 
meƩ ent en valeur, les ouƟ ls d’accompagnement  qu’ils off rent au randonneur, 
les services mis à disposiƟ on ainsi que les aménagements terrain eff ectués.
J’ai réalisé un premier tableau général sur nos 5 types de senƟ ers précédem-
ment présentés.  Il permet une vision globale de leurs caractérisƟ ques tech-
niques. C’est un tableau qui nous permet de voir rapidement quels peuvent être 
les aménagements à repérer sur le terrain, leurs impacts et ce qu’ils traduisent. 
Enfi n il off re une comparaison de senƟ er à diff érentes échelles. Les éléments 
urbains ou de paysages sont de ce fait abordés d’une manière diff érente entre 
le GRP de grande échelle  et les villages patrimoines de peƟ te échelle. La sensi-
bilisaƟ on en est directement aff ectée.   (Voir : Annexe n°1)

Les autres tableaux comprennent les senƟ ers PDIPR et Village patrimoine par 
communes. Ces senƟ ers sont tous de peƟ te échelle. Grace à ces tableaux deux 
comparaisons peuvent être eff ectuées : Une comparaison entre village patri-

moine et PDIPR centrés sur chaque commune, et une comparaison globale du 
réseau sur les communes. (Voir : Annexe n°2-3-4-5)

Un dernier tableau résume les senƟ ers et ce qu’ils permeƩ ent de découvrir. Ce 
tableau permet de remarquer que ces senƟ ers ne sont pas créés sur une seule 
thémaƟ que. Ils font appel à tous les types de patrimoine et évoquent histoires 
religieuses comme histoire de guerres. Un senƟ er d’interprétaƟ on a pour but 
de faire découvrir un site autour d’une thémaƟ que qui est ressenƟ e sur celui-ci.  
Nous essayerons de développer une thémaƟ que propre à notre secteur afi n de 
nous diriger vers l’interprétaƟ on.
(Voir : Annexe n°6)

3) Les fiches sentiers sur Spass

Il m’a été demandé durant ce stage de répertorier tous les senƟ ers sur la plate-
forme SPASS du CAUE.  Dans OuƟ ls de découverte, je répertorie les senƟ ers de 
façon synthéƟ que, avec images et textes résumés. 

44
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V)   Inventaire des potentiels du site et du réseau pédestre sur Système d’information 
géographique

 

 Afi n de montrer de manière simple, rapide et quanƟ fi able les éléments 
clés du patrimoine, j’ai opté pour la cartographie.  Le SIG va nous permeƩ re de 
géo-référencer ces éléments sur lesquels nous viendront ensuite confronter les 
parcours pédestres existants.  CeƩ e confrontaƟ on permeƩ ra de faire un compa-
raƟ f des éléments  souvent pris en compte dans les senƟ ers pédestres et ceux 
qui ne sont pas traités. A parƟ r de cela pourra se mener une réfl exion sur leurs 
intérêts et sur la possibilité d’un futur parcours d’interprétaƟ on qui les intégrera 
et révèlera leurs richesses culturelles. J’ai réalisé ceƩ e parƟ e sur le logiciel MA-
PINFO.

1) Représentation graphique

 Pour réaliser une cartographie la plus simple et la plus lisible possible j’ai 
pris l’opƟ on de remplacer les éléments par des logos se rapprochant au mieux 
de leur représentaƟ on et correspondant à un langage lisible par tout uƟ lisateur.
Mes fonds de plan, sont issus des couches de données propres au CAUE. On 
peut compter 3 couches représentées sur mes cartes (communes-bâƟ ments- 
parcelles), je me suis appuyée sur d’autres couches pour réaliser ce travail d’in-
ventaire mais je n’ai pas souhaité les représenter sur mes cartes fi nales afi n 
qu’elles soient simples et lisibles. J’ai réalisé une sélecƟ on SQL afi n d’adapter 
mes fonds de plan à ma zone de travail.  

2) Conception des tables attributaires

Pour diff érencier les éléments, j’ai fait le choix de faire une table pour chacun 
d’entre eux.  Au total 11 tables. 
(Voir : Annexe n° 7-8)
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Voir Annexe 1: Tableau général 

Un circuit à très grande échelle qui propose  beaucoup 

Dans notre secteur, il passe par 2 de nos 4 villages patri-

 

Source: photographie personnelle

N
Chapelles        Eglises

et Monastères
Cimetières
  Militaires

Coutumes 
FlamandesEstaminetsHerbergements

Monuments Moulin Musées Blockhaus

    Paysages
 remarquables

Légende:

Echelle: 1/ 42112

3) Le GR 128 de Flandre dans le Patrimoine des Monts de Flandre
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Voir Annexe 1: Tableau général 

Un circuit à grande échelle mais qui garde une proximité 

Dans notre secteur, plaines et bois composent la majorité 

C’est ici que seront transmis éléments culturels et tradi-

Le territoire est perçue dans une vue d’ensemble, ce qui 
permet de procurer au randonneur un bon aperçu du 

 
Source: photographie personnelle

N
Chapelles        Eglises

et Monastères
Cimetières
  Militaires

Coutumes 
FlamandesEstaminetsHerbergements

Monuments Moulin Musées Blockhaus

    Paysages
 remarquables

Légende:

Echelle : 1/48 000

4) Le GR de Pays des Monts de Flandre dans Patrimoine du site
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Voir Annexe 1 : Tableau général 

-

N
Chapelles        Eglises

et Monastères
Cimetières
  Militaires

Coutumes 
FlamandesEstaminetsHerbergements

Monuments Moulin Musées Blockhaus

    Paysages
 remarquables

Légende:

Echelle: 1/48 387

5) Le réseau PDIPR  dans le Patrimoine des Monts de Flandre
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6) Le réseau Village Patrimoine dans le Patrimoine des Monts de Flandre

Voir Annexe 1: Tableau général 
N

Chapelles        Eglises
et Monastères

Cimetières
  Militaires

Coutumes 
Flamandes

Monuments Moulin Musées Blockhaus

    Paysages
 remarquables

Légende:
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7) Le réseau Guides Nature dans le Patrimoine des Monts de Flandre

Voir Annexe 1: Tableau général 

-

-

 

N
Chapelles        Eglises

et Monastères
Cimetières
  Militaires

Coutumes 
FlamandesEstaminetsHerbergements

Monuments Moulin Musées Blockhaus

    Paysages
 remarquables

Légende:

Echelle : 1/ 43 795
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 Fiche de synthèse des potenƟ els de Godewaersvelde
Pour résumer de façon synthéƟ que et claire l’inventaire réalisé précédemment, 
je vais changer d’échelle et me placer à celle de la commune de Godewaers-
velde. 
CeƩ e fi che est réalisée à parƟ r des éléments que la commune met en valeur par 
son site internet et par les senƟ ers qui se sont développés autour d’elle. 
Il s’agit d’un ouƟ l d’aide à l’acquisiƟ on de connaissances synthéƟ ques sur la 
commune. CeƩ e fi che lui reconnaît un patrimoine religieux, historique, archi-
tectural et tradiƟ onnel important. C’est un ouƟ l de recensement qui permet à la 
commune de veiller la préservaƟ on et au bon développement de ce patrimoine.
AƩ enƟ on ce n’est pas un ouƟ l qui amène une compréhension de la commune et 
du territoire qui l’entoure. C’est une synthèse qui recense un patrimoine locale 
mais qui ne dirige pas le lecteur vers de l’interprétaƟ on.  CeƩ e fi che s’intègre 
dans le travail d’inventaire que je réalise de manière objecƟ ve, mais résume une 
parƟ e de celui-ci de manière synthéƟ que et agréable.  Nous verrons dans ma 
seconde parƟ e quels vont être les éléments qui nous amènerons à l’interpréta-
Ɵ on.
Sources écrites et photographique:    Village patrimoine 
       Guide tourisƟ que des Monts de Flandre
       hƩ p://jeuneagode.free.fr/
       Carnet de ville de Godewaersvelde, CAUE 59
       Personnelle

(Voir : Annexe n° 9-10-11)

  

VI) Synthèse des Potentiels à l’échelle de Godewaersvelde
APERÇU DE LA PLAQUETTE

Le diagnostic du patrimoine de Goedewaersvelde 
est une action du CAUE du Nord dans l’objectif du 
developpement d’un outil de découverte vers de 
l’interprétation.

  

  - 
    
     

      

        Un diagnostic raisonné
du Patrimoine de Godewaersvelde

Lille
Armentières

Bailleul

Poperinge
Ieper

Hazebrouck

Cassel

Bergues

Saint-Omer

Roeselare

Godewaersvelde

Annexe n°9

Autour du Patrimoine religieux de GODEWAERSVELDE

Notre Dame de Grâces
d.Vanderlinde

Notre Dame de Lourdes
d. Verstaevel

Sacré Coeur 
d. «de l’haeghedoorne»

Chapelle du Berthenaer

Notre Dame
de Lourdes
d.Thooris

Notre Dame
de Lourdes
d. Cardinael

Notre Dame de
la Délivrance
d. De la sablière

Chapelle de la reine 
du ciel d.de l’hostellerie

Notre Dame de Lourdes
d. Descheper

Notre Dame de Lourdes
d. Quaghebeur / Piron Notre Dame de 

la Victoire d.Cherouter

Chapelle Focquemprez

Notre Dame de Lourdes
d.Behague

Abbaye Sainte Marie 
du Mont des Cats 

Eglise Saint Pierre

Chapelle de la Passion

Musée de La Vie Frontalière:
Ce bâtiment était jusqu’en 1988,
le presbytère du village, entouré de
jardin traditionnel. Il est devenu 
aujourd’hui un musée relatant la vie
proche de la frontière, au travers 
d’anecdotes concernant le monde 
de la douane et de la fraude.

Halle à Houblon:
La présence de la halle à houblon
et de la halle à grain, situées de part 
et d’autre de l’anciennevoie de chemin
de fer et ou se situe aujourd’hui la place
verte, sont la preuve du passé industriel
du village.
Leurs propriétaires étaient de 
riches négociants locaux.

Brasserie Saint Eloi:
Ce bâtiment ancien, témoigne
d’un savoir-faire local: l’importante
activité agricole de Godewaersvelde
au début du XXe siècle. Cette culture 
Houblon a laissé une forte empreinte
dans cette partie de la Flandre

Ancienne Gare:
La gare de Godewaersvelde
était la dernière gare française 
de la ligne Hazebrouck-Poperinge
Cette situation privilégiée est à 
l’origine du developpement
industriel de la commune et
explique la taille remarquable
du bâtiment, réhabilité aujourd’hui
en école

Maison Nicolas Ruyssen:

séjours dans les cours royalesd’Europe
occidentale, ce peintre revint s’installer

Il est à l’origine de l’implantation des 
moinestrappistes dans l’abbaye voisine.

Blockhaus de la Ligne Maginot

Cimetière Militaire Britanique:
Godewaersvlede a été très touché 
par la première Guerre Mondiale. Ce
cimetière britanique, créé en 1917,
l’un des plus important qui existent, 
rend hommage aux nombreux soldats

Autour du Patrimoine Militaire de GODEWAERSVELDE

La Boule Flamande

se pratique sur une piste appelée bourloire. Le jeu 
est comparable, toutes proportions gradées, à la 
pétanque et au curling. Il tient en quelques règles 
simples.
Sur une piste concave d’environ 20m et large de 3m,

d’une tranche de bois d’environ 1.5kg qu’il faut placer
près de l’étaque, équivalent du cochonnet matérialisé
par une rondelle de métal incrusté dans la piste. La Bière du Mont des Cats:

Certains brasseurs continuent même à faire leur propre
brassin à partir de recettes ancestrales. Il concoctent à 
l’echelle artisanale des bières d’excellente qualité en 
partageant souvent leur temps entre culture de houblon 
et production.

Formage du mont des Cats:
Fromage fabriqué par les moines 
trappistes de l’abbaye du Mont des Cats 
depuis le XXe siècle. Fromage à pâte 
tréssée non cuite,

dure 2 mois.

Le Géant Henri Le Douanier

:stenimatsE seL
uo seuqipyt stnaruatser ed tiga’s lI

.elaivivnoc sèrt erèhpsomta enu engèr
euqitnehtua noitaroéd enu rap tneugnitsid es slI 

reilibom, evuorter no elleuqal snad edrangapmac te

 xueil sed nu tnemelbatsetnocni tnos stenimatse seL

.eniomirtap ud eitrap tiaf lI 

Le géant Henri le douanier  a été 
baptisé dans la plus pure tradition 
régionale à Godewaersvelde le 
2 octobre 1994.
Réalisé par l'artiste 
Stéphane DELEURENCE, 
le géant Henri le Douanier arbore
la tenue des douaniers français du 
début du 20è siècle. 
Il porte une réplique de la médaille
d'honeur des Douanes, crée par 
décret du 14 juin 1894.
Il mesure 3,50m et pèse 70kg. Il est porté par un seul porteur.

Patrimoine Culturel  et architectural de GODEWAERSVELDE
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Partie III

Voyage autour du récit de Godewaersvelde
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Introduction:

 A parƟ r de l’inventaire eff ectué précédemment nous allons dans ceƩ e 
parƟ e relever des conclusions sur l’aide à la sensibilisaƟ on, à l’aménagement 
et à la préservaƟ on que les senƟ ers apportent aux communes et à son public. 
Nous verrons que deux noƟ ons n’ont pas été abordées par les senƟ ers existants, 
qui sont pourtant fortement ressenƟ es et retranscrites sur site et qu’elles sont 
cruciales pour de l’aménagement intelligent et durable.

CeƩ e parƟ e me permeƩ ra de faire le lien avec la parƟ e personnelle de mes ca-
marades. La problémaƟ que qu’ils développent fait appel à l’évoluƟ on urbaine 
l’évoluƟ on du paysage, et du patrimoine agricole qui représentent des facteurs 
importants à meƩ re en valeur. 
Le monde agricole s’est développé sur des territoires ou les sols et les richesses 
naturelles apportaient les ressources nécessaires à la vie. La ville s’est elle 
même développée auprès des vivres que pouvaient lui procurer l’agriculture. 
C’est ainsi qu’elle s’est crée acƟ vités économiques, culturels, et tradiƟ onnelles 
qui lui ont forgé une idenƟ té.

Comprendre ceƩ e logique à la fois simple et évidente de l’évoluƟ on est une 
façon d’amener le public à voir quel en est son devenir de nos jours. Quels sont 
les acƟ ons ou les raisons qui ont rendus ces patrimoines si fragiles?

 CeƩ e approche une bonne manière de relier les thémaƟ ques abordées dans 
ma première parƟ e sur l’analyse du carnet de territoire de Flandre, nous per-
meƩ ant de retracer le récit des hommes sur ces monts, la mémoire du sol bâƟ , 
l’acƟ vité industrielle et agricole ainsi que le patrimoine religieux et militaire.

CeƩ e parƟ e sera traduite par un travail commun, la réalisaƟ on d’une plaqueƩ e 
sous un format de livret qui sera une présentaƟ on d’un  village, de ses atouts, 
de son patrimoine ainsi que son évoluƟ on urbaine et paysagère. CeƩ e plaqueƩ e 
sera réalisée à l’échelle de la commune de Godewaersvelde. Elle sera une invita-
Ɵ on a voyager au travers du récit du village de Godewaersvelde.
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 Je commencerai ceƩ e parƟ e par une citaƟ on de Jean Paul Marlaire : « 
Pour aller de l’avant, il faut d’abord savoir qui l’on est, d’où l’on vient ; cerner le 
passé permet de mieux maîtriser l’avenir. » issue de son livre : « Mémoire en 
images Auby ».

Au vue de l’inventaire eff ectué précédemment le réseau pédestre transmet les 
valeurs du territoire par énuméraƟ on. Il recense les éléments dans leur authen-
Ɵ cité. A leur échelle, le label village patrimoine est un ouƟ l  qui permet aux 
communes de ne pas venir entacher ces éléments par de l’aménagement non 
compaƟ ble avec le caractère architectural typique qu’elles renvoient. Cela en 
proposant une première mise en valeur de l’élément par des panneaux d’infor-
maƟ ons à vocaƟ on tourisƟ que.

 Mais la véritable sensibilisaƟ on à la valeur que ces éléments traduisent indivi-
duellement ne se trouve pas dans l’objet en lui-même mais dans l’histoire et la 
façon dont il s’est implanté sur le territoire. En eff et, admiré un monument pour 
son architecture témoin d’une époque donnée, n’a pas le même impact que de 
ressenƟ r la ferveur religieuse ou industrielle qu’il développait en son temps. 
C’est ce genre de ressenƟ  qui off re un caractère riche et tradiƟ onnel au village. 

L’aménagement n’a pas la charge de dévoilé la beauté d’un élément remar-
quable mais de faire ressurgir l’ambiance et les coutumes que ces éléments 
traduisaient d’antan.

En retraçant ce passé la sensibilisaƟ on permet de voir les erreurs de l’aména-
gement qui sont venues entacher toutes ces valeurs. Avoir conscience de la 
trace que l’époque contemporaine a laissé dans le paysage par l’étalement 
anarchique des aggloméraƟ ons en s’éloignant des caractères tradiƟ onnels des 
villages est une manière de sensibiliser le citoyen à une réfl exion sur un amé-
nagement respectueux du patrimoine qui l’entoure. Ce qui aurait pour but de 
rendre ce citoyen acteur de son territoire.

 
 Dans son œuvre, Jean Paul Malaire, retrace le passé de la ville D’AU-
BY. Au travers de cartes postales et photographies il tente de faire ressurgir les 
traces du passé. De l’appariƟ on du commerce, de l’arƟ sanat local, à la période 
industrielle, ce bond en arrière, permet de voir l’évoluƟ on de la ville jusqu’à 
aujourd’hui. Dans son introducƟ on il dit : «  il est temps donner à notre jeune 
généraƟ on, aux nouveaux habitants, des jalons pour conƟ nuer à trouver une 
idenƟ té dans une société transformée, sans cesse « transformante » ». CeƩ e 
phrase conforte bien l’idée que ce sont les traces de son passé et son évoluƟ on 
qui forge à la ville son idenƟ té.  C’est en cela que l’aménagement doit contribuer 
à accentuer ceƩ e idenƟ té.

En cela notre ouƟ l d’interprétaƟ on ne présentera pas un recensement des élé-
ments remarquable comme peut le faire ce réseau pédestre sur les monts.  En 
interrogeant l’évoluƟ on urbaine et l’évoluƟ on du paysage et le récit de l’homme, 
du village de Godewaersvelde, il transportera le citoyen au travers de sauts dans 
le passé, comme l’a fait Jean-Paul Malaire afi n de faire comprendre au citoyen 
les mutaƟ ons qui sont venues modifi er l’idenƟ té du village. 

I) Un saut dans le passé
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II) Le travail en commun: la plaquette de présentation de 
Godewaersvelde

 Voici quelques idées sur la manière d’approcher l’évoluƟ on et le carac-
tère tradiƟ onnel de la ville de Godewaersvelde au sein d’un ouƟ l pédagogique. 
Travail en commun avec mes camarades.

1)  Présentation de la plaquette:

Sa structure:

Beauregard uƟ lise une méthodologie dans la présentaƟ on de son étude: «Les 
Paysages du Val de Sambre TRansfrontalier»
Nous avons repris ceƩ e logique dans la présentaƟ on de notre plaqueƩ e. 
• Les éléments architecturaux remarquables dans l’urbain: Bleu
• L’urbanisaƟ on: Rouge
• Le paysage: Vert

ObjecƟ fs

L’objecƟ f de ceƩ e plaqueƩ e est d’off rir une sensibilisaƟ on sur l’évoluƟ on de la 
ville de Godewaersvelde à quatre niveaux: 
* La mémoire de ses lieux
* L’evoluƟ on de son developpement urbain et ses pôlarités
* L’évoluƟ on de son patrimoine agricole
* L’évoluƟ on et les mutaƟ ons de son paysage

La plaqueƩ e représente un ouƟ l pédagogique, une clé pour de la sensibilisaƟ on 
au village de Godewaersvelde. En soulignant l’évoluƟ on urbaine et paysagère, 
elle evoque l’aménagement et ses impacts sur le territoire.  Voila une piste pour 
un parcours d’interprétaƟ on «Voyage au travers du récit de Godewaersvelde».

(Voir annexe n° 12-13-14-15)

2) Analyse de la plaquette
a) Mémoire en images de Godewaersvelde

ParƟ e personnelle fi gurant sur la plaqueƩ e:

Il s’agit de photographies anciennes, et de cartes postales qui illustrent Go-
dewaersvelde d’antan.  Un voyage au travers plusieurs époques ou des éléménts 
et leurs histoires sont venus apporter quelques rebondissements qui rythment 
ce périple.
A la fi n de ce voyage, le lecteur sera en mesure de comparer les traces du passé 
qui ont forgé l’idenƟ té du site, celles qui ont disparu et celles toujours présentes 
dans le village aujourd’hui. 
Toute la vie que la gare a animé au travers d’échanges commerciaux, culturels, 
humains s’est estompée depuis sa réhabilitaƟ on en école. Tout comme la fron-
Ɵ ère qui n’est plus matérialisée par un poste douanier près duquel s’installait 
une traque aux contrebandiers. Au travers ce peƟ t récit du passé en image,  
c’est toute la mémoire des lieux qui est transmis.
Cet élément développe un nouveau regard sur l’aménagement qui est venu se 
greff er, qui à modifi er ou remplacer ces lieux témoins d’histoires. Un regard sen-
sible aux impacts posiƟ fs comme négaƟ fs de l’aménagement. C’est ce regard qui 
est important de collecter pour que le citoyen devienne acteur de son territoire.

Les rues et les monuments
L’ambiance au sein du centre bourg, proximité et
convivialité. La ferveur religieuse de l’époque est
traduite par l’impréssionnante Eglise qui aujourd’
hui à perdu de son ampleur. 

L’ancien moulin:
Il témoin que la vie se développe autour du noyau 
agricole. La culture céréalière et du houblon était 
importante à l’époque. On remarque l’absence de 
boisement devant l’abbayre du Mont des ctas en 
arrière plan. L’homme est donc à l’origine de leurs 

L’ancienne Gare:

zone d’échange. La vie commercant était riche à Godewaers-
velde.Les estaminets ont perduré dans le temps.

  Mémoire en images 
de GODEWAERSVELDE

que ce sont les traces du passé qui ont 

marquées et matérialisées par les postes de 
-

dier.
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b) Cadre de vie
Travail de Maximilien Darré:

 Le cadre de vie se traduit par la structure du village. Une structure qui 
évolue au fi l du temps. 
La plaqueƩ e est consƟ tuée  d’une photographie aérienne complétée de points 
blancs représentant les diff érents éléments clés qui confèrent une dynamique 
au village, lui donnent une convivialité et un aspect praƟ que.  
Une autre carte présente l’évoluƟ on du bourg de Godewaersvelde sur trois pé-
riodes diff érentes. 
L’analyse de ces deux cartes fait apparaître que tous les éléments clés du cadre 
de vie se situent principalement dans le centre historique du village. On res-
sent alors la logique du développement urbain de la ville, (Un habitat ancien 
implanté dans le centre historique qui regroupe les lieux de convivialité et de 
services, puis un habitat pavillonnaire qui s’étale sur de grandes surfaces). CeƩ e 
plaqueƩ e sensibilise le lecteur sur ces deux phases de développement urbain 
non homogène. Elle permet de constater qu’il est important de penser le dé-
veloppement urbain avec des éléments de vie qui lui apporte un dynamisme et 
une véritable vie de quarƟ er.

c) Paysage en mutation
Travail de Alexis Longuespée 

 C’est une  parƟ e de la plaqueƩ e, qui rappelle au lecteur que le paysage 
aussi subit des transformaƟ ons liées au développement de l’homme sur son 
territoire. CeƩ e plaqueƩ e fait état du paysage devenu support de consomma-
Ɵ on avec  des traces du passé qui rappellent le patrimoine naturel des   Monts 
de Flandre. 
Implicitement cela va convaincre le citoyen que les monts est un site naturel très 
convoité car il se disƟ ngue de ces grandes plaines (représentant ceƩ e idée de 
support de consommaƟ on). CeƩ e disƟ ncƟ on lui vaut un accueil tourisƟ que im-
mense. C’est là que ce travail préparatoire à de l’interprétaƟ on future rappelle 
que les Monts sont fragilisés par la dispariƟ on de nombreux bois et vergers. 
 

Cadre de vie 
Conservé tout au long de son histoire

Le bourg de Godewaersvelde a préservé un cadre de vie plutôt agréable et convi-

toute vie dans un village.

situé au coeur de Godewaersvelde. C’est de ce 
centre que le bourg s’est développé. 

passés représentent le village et son cadre de vie.

L’ancienne gare de Godewaersvelde a permis au 

de fer, maintenant la gare a été réhabilité en école 
primaire et en 

équipement publics.

L’estaminet du centre a été construit depuis plus de 

village. Cet estaminet est un lieu de rencontre 

endroit convivial où se retrouver.

-

de trois grandes périodes. Le centre historique 
s’est développé le long d’une rue principale 
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d) Le Mont des Cats et son habitat agricole
ParƟ e de Amélie Machelard:

 Voilà une chaumière typique de la culture fl amande. CeƩ e plaqueƩ e 
amène une présentaƟ on complète et précise de celle-ci. Son architecture est 
formée d’éléments locaux, ce qui rappelle qu’auparavant toutes les richesses du 
sol étaient exploitées. 
L’autre sensibilisaƟ on de ceƩ e plaqueƩ e porte sur l’équilibre entre cités et cam-
pagne. La Flandre compte beaucoup de fermes agricoles d’architecture très an-
cienne. Elles représentent un potenƟ el culturel du fait des éléments de partage 
qu’elles transmeƩ ent par leur architecture et leur acƟ vité. Cependant, souvent 
éloignées de la ville, elles sont oubliées et perdent de leur authenƟ cité par une 
architecture non complémentaire qui vient se greff er à proximité.

3) Evolution de la plaquette

A la suite de ce travail en commun, nous avons fait évoluer notre plaqueƩ e 
personnelle afi n qu’elle se rapproche de la représentaƟ on du CAUE. 
Voici l’évoluƟ on de ma plaqueƩ e: Mémoire en image

a) Une plaquette générale 
Il s’agit d’une version qui propose le sujet de «Mémoire en images de Go-
dewaersvelde» dans sa généralité. Elle pose la problémaƟ que et amorce les 
éléments qui seront détaillés sous forme de marqueur dans S-Pass.

Sur ceƩ e plaqueƩ e, fi gure un photo aérienne  qui situe les quatre photos qui 
suivent.  Le texte accompagne ces éléments.

« Construites avec les pierres du sous-sol, les habita  ons rurales semblent vraiment sor  r de la 
terre qui les porte et l’on peut parler de l’empreinte gravée sur l’oeuvre humaine par le milieu 

naturel ». A . Demangeon.

Les chaumières sont des exemples type de la culture 
 amande conservée. Elle présente divers éléments 

architecturaux et caractéris  ques  amandes qui sont 
rester au  l des années.

La chaumière du chemin du bois de la source, est si-
tuée en bordure d’un chemin creux, on la retrouve 
en descendant le Mont-des-Cats, notamment grâce 
au sen  er «Balade des Ka  s». Ce  e pe  te chaumière 
est authen  que.

Les murs des chaumières sont formés de colombage 
ainsi que de torchis, celui-ci étant un mélange d’ar-
gile, de chaux, de paille, maintenus par des la  es. 
Un enduit à base de lait de chaux est présent sur les 
murs a  n de les protégés des intempéries.

La toiture des chaumières est en chaume, soit en 
paille de blé ou de seigle. 

Les fenêtres de Flandres ne se conçoivent pas sans 
leurs volets qui habillent les murs. Les volets permet-
tent à la fois de protéger les boiseries des intempé-
ries et d’ajouter une touche de couleur à la façade.

L’équilibre entre cités et campagnes tend à dispa-
raître, pour cause la prise de possession des terres
qui amène de nouvelle technique envahissante.

La Flandre possède encore un patrimoine rural et
agricole ines  mable, et qui mérite d’être mis en
avant, même si elle ne le sait plus. Les di  érentes
et nombreuses construc  ons anciennes tel que les
chaumières sont toujours là a  n de nous raconter
leur histoire; il est temps de prendre conscience de
ce poten  el culturel.

Les muta  ons du bâ   agricole
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b) Les marqueurs

Ils détaillent les quatre éléments ennoncés dans la plaqueƩ e générale. Ils de-
viendrons marqueurs sur la plate-forme S-pass.
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Conclusion :

 Dans une société devenue très urbaine ou règne une généraƟ on très 
high-tech on remarque une perte de l’approche au territoire.  En eff et l’impli-
caƟ on du citoyen dans son environnement reste une tâche diffi  cile pour une 
généraƟ on ou tout est perçu par une approche virtuelle et non concrète sur le 
terrain. 

Cependant on remarque depuis quelques années que les gens cherchent un 
retour aux sources. Espaces verts, espaces de grand air sont très convoités. Le 
cadre de vie redevient un élément essenƟ el. De ce fait les gens commencent à 
s’impliquer dans leur commune. C’est à ce moment qu’ils deviennent acteur de 
leur territoire.

Au travers de  ceƩ e étude j’ai pu comprendre que l’interprétaƟ on est un ouƟ l 
d’éducaƟ on. En suscitant l’imaginaƟ on et l’émoƟ on et en éveillant nos codes 
sensoriels, elle pousse l’interlocuteur  à s’interroger sur l’idenƟ té d’un site ou 
d’un territoire et à prendre conscience des enjeux de sa préservaƟ on.  

La préservaƟ on du patrimoine comme le développement durable ne se décrète 
pas, il se met en œuvre. Un citoyen responsable et concerné est un citoyen in-
formé et formé. C’est ce que nous avons essayé de faire par l’ouƟ l commun que 
nous avons développé à l’échelle de la commune de Godewaersvelde. Un ouƟ l 
à de la sensibilisaƟ on tourisƟ que qui rappelle la fragilité du site et un ouƟ l pour  
un développement urbain sensible et en cohérence avec le site. Sous forme de 
voyage, il transport le citoyen au fi l des rebondissements qui ont forgé le carac-
tère du village.
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Autre
Parcours éphémères / Guides Nature

Initiateurs / Créateurs: FFRandonnée Conseils Généraux / FFRandonnées Conseils Généraux + Départements Pays de la Baie du Mont Saint Michel / Pays de Flandre
Association des Guides Nature des Monts de Flandre / 

Région Nord Pas de Calais

Caractéristiques techniques:
Distance 672 km 125 km 8 à 15 km 5,5 km 5 à 10 km

Durée environ 1 mois et demi 5 à 7 jours 2h00 à 5h00 1h30 1h00 à 4h00
Dénivelée Aléatoire Aléatoire souvent à dénivelée posi ve (environ 100 à 160m) 164 m Aléatoire

Type de sen er Pedestre Pedestre Pedestre, VTT, equestre Pedestre Pedestre
Le niveau de d culté Aléatoire Aléatoire Moyen Facile Aléatoire

Typologie des randonneurs: 
Les "gros randonneurs" v v v v v
La promenade familiale x x v v v

Les spor s x v v x x

Interêts / Thématiques:

Outils d'accompagnement:
Guides x x x Guides villageois sur rendez vous Guides nature
Cartes Cartes IGN Carte IGN x x Plan IGN des Guides

Brochures x GR de Pays Transfrontalier des Monts de Flandre Village Patrimoine par commune Circuit n°5 Village Patrimoine x
Livres de Randonnée TOPO Guide x x x x

Ecoutes Audio x x x x x
Applica ons Smartphones x x x x x

Locaux où se les procurer Site o ciel FFRandonnée
O ce du tourisme des Monts de Flandre (Bailleul)  / Nord Tourisme 

(Lille)
O ce du tourisme des Monts de Flandre (Bailleul) / Nord Tourisme O ce du tourisme des Monts de Flandre (Bailleul) Site internet: Guides natures des Monts de Flandre

Services:
Equipements / O ces du tourisme Aléatoire Aléatoire Aléatoire Aléatoire x

Transports x x x Occasionnels Occasionnels
Sta onnements x Aléatoire Aléatoire Aléatoire Aléatoire
Restaura ons Resencement du Guide D'étapes et Refuges Restaura on des villes étapes Restaura on du secteur Restaura on du secteur x
Hébergements Resencement du Guide D'étapes et Refuges Herbergements des villes étapes Herbergements du secteur Hebergements du secteur x

Aménagement
Balisages Balisage Jaune et rouge Balisage Jaune et rouge Aléatoire x x

Panneaux d'informa ons (Relais Informa on 
Randonnées)

x x x x x

Panneaux de départs x x Aléatoire x x
Panneaux direc onnels x x x x x

Panneaux explica s du patrimoine x x x v x
Cartographies x x x x x

Panoramas Photographiques x x x x x
Aires de repos / Bancs v v Aléatoire x x

Le ressen  , et la transmission des richesses du patrimoine dépendent 
de la théma que choisit par le guide nature. L'axe principal est 

souvent à dominante paysagère (faunes et ores).

Général

GR de Pays PDIPR VILLAGE PATRIMOINEGR128

Le GR 128 est accés sur une théma que à dominante 
paysagère. Son passage par certains villages 

patrimoine lui apporte un bref apperçu de la tradi on 
amande et du patrimoine architectural et culturel de 

ces communes.

Le circuit restant à proximité des villages et intégrant une quinzaine 
d'entre eux , permet un apercu assez compet de la culture et du 

patrimoine local, à l'echelle du territoire des Monts de andre. Le 
patrimoine naturel, culturel, et archtectural est vu dans un bon 

ensemble et à la bonne echelle pour se sensibiliser et s'impregner de 
celui-ci. 

Leur pe te echelle, leur permet une immersion total dans le paysage, 
l'architecture typique et les caractéris ques des villages, n'oubliant pas de 
pro ter de certaines fêtes tradi onnelles à certaines periodes, de l'année. 

Traces historiques et religieuses sont ressen es sur les lieux.

Ces sen ers sont essen element une découverte du patrimoine architectural 
d'une commune. Leur périmètre restreint autour du centre du village leur 

permet une immersion dans les tradi ons et fêtes typiques. 

Annexe n° 1
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PDIPR PDIPR PDIPR PDIPR
Autour du Monastère Sentier de Berthen Balade des Katts Balade des Katts / Rando Famili

Caractéristiques techniques:
Di 12 2 4 2 4 5 5

D 4 2 4 1 2 1 2 2

D i

i i

Typologie des randonneurs: 

i

Intérêts / Thématiques:
i i

D i D i i
i D i D

i i
D

i i
D i i

i

i i i i i i i

i i

i i i i i
i i

i i i
i i i i

15 i
i

15
i

15
i

15
i

15
i

Outils d'accompagnement:
i i i

i i 22 i 1 i 1 i i 1 i
i i

i i i

i

i i i i i

Pratiques:
i i

i
i i i i i i i

i

Aménagement

i

i

i

i

i
i

BERTHEN

VILLAGE PATRIMOINE

Annexe n° 2
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PDIPR PDIPR
Sentier du Mont Kokereel Sentier de l'Ondank Meulen

Caractéristiques techniques:
Distance 8 km 3 km 4,8 km

Durée 2h40 1h00 1h30

Dénivelée 112m x x

Type de sen er pedestre pedestre pedestre

e niveau de di culté yen acile acile

Typologie des randonneurs: 
es r s rand nneur v v v

a pr menade amiliale v v v

es sp r s v v x

Intérêts / Thématiques:
ist ri e  es randes uerres x nument de rec nnaissance au acré ur nument de rec nnaissance au acré ur 

Déc uvertes des tradi ns l cales ulture du l n, isement ar ciel des nts, uerres reli euses ndank eulen, Tir  l arc ver cal, le ierp t e t  ai Dé ns reli euses

aune  l re auc n récerelle Talus tapissés de acinthes x

aysa hamps de h l n aines mandes, ran aises et el aine de la  pairies, c llines, is

atri ine reli eux x ise alleker e aint r n ise aint r n, hapelles

atri ine architectural erme au carré avec sa sse  umier ulin de l n a tude rie, ulin de l n ra tude

é l e  déc uverte du s l x ructure l ue des nts (ar les, rés erru neux, sa le) x

Temp ralité  venements
ête  l ancienne: A ût  J urnée du cheval c nduit au c rdeau: Dimanche i 
précède au 15 a ût  rché du s ir:   septem re 1er et 3e du is  

nc urs de ulains de Trait: 1er samedi du is de n vem re

ête  l ancienne: A ût  J urnée du cheval c nduit au c rdeau: Dimanche i 
précède au 15 a ût  rché du s ir:   septem re 1er et 3e du is  

nc urs de ulains de Trait: 1er samedi du is de n vem re

ête  l ancienne: A ût  J urnée du cheval c nduit au c rdeau: Dimanche i 
précède au 15 a ût  rché du s ir:   septem re 1er et 3e du is  

nc urs de ulains de Trait: 1er samedi du is de n vem re

Outils d'accompagnement:
uides x x uides villa is sur rendez-v us

artes I N I N : 2403 uest I N : 2403 uest x

hures  pied dans le N rd n°20  pied dans le N rd n°21 cuit n°2 illa  atri ine

ivres de Rand nnée x Illustra n chel K x

c utes Audi x x

Applica ns martph nes x x

caux ù se les pr curer ce du t urisme des nts de landre ( ailleul) ce du t urisme des nts de landre ( ailleul) ce du t urisme des nts de landre ( ailleul) 

Services:
ipements  ces du t urisme x x x

Transp rts x x ccasi nnels

a nnements arkin  de l ise  du ulin arkin  de l ise arkin  de l ise  du ulin

Restaura ns De ierp t  T mmelh   Au er  du ert nt De ierp t  T mmelh   Au er  du ert nt De ierp t  T mmelh   Au er  du ert nt

é er nts tel:A er  du ert nt  îte rural: e pe t châlet tel:A er  du ert nt  îte rural: e pe t châlet tel:A er  du ert nt  îte rural: e pe t châlet

Aménagement
alisa alisa  Jaune alisa  R se x

anneaux d n rma ns (Relais In rma n 
Rand nnées)

x x x

anneaux de départs x x x

anneaux direc nnels v v x

anneaux explica s du patri ine x x v

art raphies x x x
an ramas h t raphi es x x x

Aires de rep s  ancs v v x

BOESCHEPE

VILLAGE PATRIMOINE

Annexe n° 3
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PD
Sentier des Fraudeurs

Caractéristiques techniques:
Distance 11 km 5,5 km   environ  4  km

Durée 2h45 à 3h50 1h30 1h30 à 2h00
Dénivelée 164 m 164 m environ 130 m

Type de sen er edestre edestre edestre
e niveau de d culté oyen acile cile

Typologie des randonneurs: 
es ros randonneurs v v v
a promenade amiliale v v v

es spor s v

Interêts / Thématiques:
istori e  es randes uerres ime ère ilitaire Britani e, usée de la vie rontalière ime ère ilitaire Britani e, usée de la vie rontalière ime ère ilitaire Britani e

Découvertes des tradi ons locales é ende du éant enri le douanier  intre Nicolas Ruyssen Estaminets  intre Nicolas Ruyssen  Ac vité brassicole

hemin des moines ou leur voeu de silence est rompu les jours de vote  Rece es d'alcool à par r de plantes 
locales  Système de pompa e de l'eau de la Vleter Bec e pour le roma e du ont des ats  Ruisselement 
de la Vleter Bec e  Architecture maisons amandes  oncier privé à l'abbaye pour erer l'étalement urbain 

autour du site Rôle de la haie, barrière naturelle pour l'a riculture et contre l'érosion

une  lore hârmes têtards hârmes têtards Tilleuls Jacinthes pissenli Aubépine Erable hampêtre Orme hampêtre
ysa es a Vleter Bec e a Vleter Bec e

trimoine reli eu hapelle, E lise Saint- ierre E lise Saint ierre, Abbaye Sainte- arie du ont des ats hapelles  onastère du ont des ats
trimoine architectural Ancienne are Brasserie Saint Eloi, alle à ublon, aison Nicolas Ruyssen, Ancienne are, Katshuuis Ancienne are  aisons amandes

é ie  découverte du sol Ar le et sable des onts

Temporalité arnaval: Dimanche avant ardi ras te de la lume: Dimanche paire précédant le 14 Juillet  te de la 
Saint- ar n: Novembre

arnaval: Dimanche avant ardi ras te de la lume: Dimanche paire précédant le 14 Juillet  te de la 
Saint ar n: Novembre

rintemps

Outils d'accompagnement:
uides uides villa eois sur rendez vous uides Nature
artes I N : 2403 Ouest arte I N du Nord

Brochures à pied dans le Nord n°18 ircuit n°5 Villa e trimoine
ivres de Randonnée

Ecoutes Audio
Applica ons Smartphones

ocau ù se les procurer O ce du tourisme des onts de landre (Bailleul) O ce du tourisme des onts de landre (Bailleul) Site o ciel des uides Nature des onts de landre

Services:
E uipements  O ces du tourisme

Transports Occasionnels
Sta onnements arkin de l'E lise rkin de l'E lise arkin de l'E lise

Restaura ons Estaminet du centre et Blauwersh Auber e du astber Auber e du ont des ats Au roi du otje 
vleesch Auber e de la Sapinière A l'Ancienne are

Estaminet du centre et Blauwersh Auber e du astber Auber e du ont des ats Au roi du otje 
vleesch Auber e de la Sapinière A l'Ancienne re

Estaminet du centre et Blauwersh Auber e du astber Auber e du ont des ats Au roi du otje 
vleesch Auber e de la Sapinière A l'Ancienne are

éber ements hambres d'hôtes: aison d'hôtes du ont des ats îte rural: a andole hambres d'hôtes: aison d'hôtes du ont des ats îte rural: a andole hambres d'hôtes: aison d'hôtes du ont des ats îte rural: a andole

Aménagement
Balisa es Balisa e Bleu

anneau d'in orma ons (Relais In orma on 
Randonnées)

nneau de départs
nneau direc onnels v

anneau e plica s du patrimoine v
art raphies

anoramas hot raphi es
Aires de repos  Bancs v

GODEWAERSVELDE

VILLAGE PATRIMOINE Sentier Guide Nature

Annexe n° 4



65
Eva Fouldrin / Rapport de stage, CAUE du Nord / Avril - Juin 2014

PDIPR PDIPR PDIPR PDIPR
Sentier du Mont Noir Sentier des Jacinthes Sentier des Jacinthes / Rando famili Sentier Yourcenar

Caractéristiques techniques:
Di nce 9,5 km 6,3 km 6,3 km 8 ou 5 km 5,5 km

Durée 2h40 à 3h10 2h45 2h45 2h00 à 2h20 + 1h15 à 1h40 1h30
Dénivelée 120m max 100m max 100m max 120 m 120 m

Type de en er de de de de de

e niveau de di cul oyen acile acile oyen acile

Typologie des randonneurs: 
e  ro  randonneur v v x v v

a promenade amiliale v v v v v
e  po v v x v x

Intérêts / Thématiques:
i ori e  e  rande  uerre imi e mili ire x x i re mili ire, lockhau x

Décou  de  adi on  local e de la lanchi erie, oin du moulin u ée ar ueri  ourcenar u ée ar ueri  ourcenar x
u ée ar ueri  ourcenar, oin du moulin, oin du 

loup

aune  lore
i eaux cavernicole, e an e char onni re, i lle 

orchepo  hou  hulo e, cin he  leu
x x némone ylvie, cin he  leue , harme  ard x

ay a
o lonni re, an  de  3 on ine , parc ar ueri

ourcenar
arc dépa en l  ar ueri  ourcenar, ec e du 

on  oir, o loni re, n  de  3 on in
arc dépa en l ar ueri  ourcenar, ec e du 

on  oir, o loni re, n  de  3 on in
oux, no le , are , ec e, e erve na urelle de 

roekel en, aine  mand
o loni re, eau du on  oir, arc dépa en l 

ar ueri  ourcenar

a moine reli ieux hapelle, i e ain  an ap li e ain  an ap li e ain  an ap hapell li e ain  an ap

a moine archi c ural ncienne erme 192 lla ar ueri  ourcenar, erme mande lla ar ueri  ourcenar, erme mande x hop  a erme manoi

éolo ie, décou  du ol ource   humidi  de  ol x x x x

Temporali   venemen
api e al  uin  Duca e  a  de ru  dernier 

weekend de uin
api e al  uin  Duca e  a  de ru  dernier 

weekend de uin
api e al  uin  Duca e  a  de ru  dernier 

weekend de uin
api e al  uin  Duca e  a  de ru  dernier 

weekend de uin
api e al  uin  Duca e  a  de ru  dernier 

weekend de uin

Outils d'accompagnement:
uid x x x x uide  villa eoi  ur rende -vou

a   2404   2404 ue x x   2403 ue x
rochure à pied dan  le ord n°23 à pied dan  le nord n°9 ando amili à pied dan  le ord n°4 ircui  n°14 lla e a moine

ivre  de andonnée x x x x x
ou  udio x x 3 poin  d écou  audio x x

pplica on  ma phon x x ou  audio déclenchée  ur ma phone x x

ocaux où e le  procurer ce du ouri me de  on  de landre ce du ouri me de  on  de landre eul ce du ouri me de  on  de landre eul ce du ouri me de  on  de landre ailleul ce du ouri me de  on  de landre ailleul

Services:
ipemen , ce  du ouri me x x x x x

Tran po x x x x cca ionnel

onnemen arkin  de l li e arkin  de l li e arkin  de l li e arkin  du on  oir arkin  en ace de la mairie
e ura on a mai on ommune a mai on ommune a mai on ommune a mai on ommune a mai on ommune

é er emen
ham re  d h a cham re d ami   a ro e de  ven  

    rural  e min  du oleil
ham re  d h a cham re d ami   a ro e de  ven  

    rural  e min  du oleil
ham re  d h a cham re d ami   a ro e de  ven  

    rural  e min  du oleil
ham re  d h a cham re d ami   a ro e de  ven  

    rural  e min  du oleil
ham re  d h a cham re d ami   a ro e de  ven  

    rural  e min  du oleil

Aménagement

ali a ali a e une ali a e leu  cin he ali a e leu  cin he orne  carre our numéro  du ré eau pede x

anneaux d in orma on  elai  In orma on 
andonnée

x x x x x

anneaux de dépa x x x x x
anneaux direc onnel v v v v x

anneaux explica  du pa moine x x x x v

a o raphi x x x x x
anorama  ho o raphi x x x x x

ire  de repo   anc v v v v x

SAINT JANS CAPPEL

VILLAGE PATRIMOINE

Annexe n° 5
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PDIPR PDIPR PDIPR PDIPR

Autour du Monastère Sentier de Berthen Balade des Katts Balade des Katts / Rando Famili

PDIPR PDIPR PDIPR PDIPR

Sentier du Mont Noir Sentier des Jacinthes Sentier des Jacinthes / Rando famili Sentier Yourcenar

PDIPR
Sentier des Fraudeurs

PDIPR PDIPR
Sentier du Mont Kokereel Sentier de l'Ondank Meulen

Résumé des sentiers et de ce qu'ils 
permettent de découvrir

Après une introduc on sur  cu ture du on  e 
sen er s onne e ont o eree  u d tour de  er e 
c rr  et des pe es ue s p r e ucon cr cere e  

ne pe e ppr e de  o ie et des onts ient 
co p ter  de

 s it d un sen er retr nt es coutu es ndes  
e ncien er de eunier  u r  rc er c  ou 

ien u  est inets nds   per et une i ersion 
d ns  tr di on nde  n i nt p s un p ss e 

p r e s cr  c ur  reconn iss nce de  seconde uerre 
ondi e  insi e e p tri oine re ieu

A tr ers ce p rcours  retour en rrière ou  d o on 
re ieuse e p i e e p ss e p r de no reuses 
pe es  e p rcours retr ce istoire du e  insi 
e son c è re ou n de in ude  n i nt p s 

es tr ces  des r ndes uerres p r e onu ent de  
reconn iss nce u s cr  coeur  ne sensi i s on   

uteur des onts et u  ues s o rent ient 
co p ter e sen er   

SAINT JANS CAPPEL

VILLAGE PATRIMOINE

Résumé des sentiers et de ce qu'ils 
permettent de découvrir

e sen er t oi ne de  iodi ersit  pr sente sur es 
onts   s i prè ne de istoire ncienne des r ers 
de  e  per e nt de r i er es tr di ons et de 

pro er des dernières onnières encore pr sente 
d ns e p s e  on detour p r e ci e ère ire  

r ppe  es tr ces des r ndes erres en ndre

en er i se r ppr e d un pè erin e sur es tr ces 
de r uerite ourcen r  Au tr ers du p rc 

d p rte ent  et de s   e sen er s onne e e et 
e ont oir  recens nt onnières  er es 

ndes et pe es  es u territoire

en er i se r ppr e d un pè erin e sur es tr ces 
de r uerite ourcen r  Au tr ers du p rc 

d p rte ent  et de s   e sen er s onne e e et 
e ont oir  recens nt onnières  er es 

ndes et pe es  es u territoire

en er utour de  cu ture des terres ndes  u 
i n e    cu ture du on  p ss nt p r es 

p tur es ins  e sen er recense  ore  r ppe nt 
 pr sence de oc us et pe es d ns e p s e 

en er utour du p s e nd  o steed  ise et 
us  se dis n uent u tr ers du p rc d p rte ent  

de r uerite ourcen r  de  e e  du ont oir et 
des onnières i co posent e p s e

BOESCHEPE

VILLAGE PATRIMOINE

Après une introduc on sur istoire du e d nt 
uerre s  reconstruc on d près  ce p rcours per et 

une ppr e pr cise et co p ète de r itecture des 
ents re r es de ert en  ns ce  en 

rrière  ents industrie s  rico es  re ieu  et 
pu cs repr sentent des t pes c s du sen er ou 
co p ents istori es et necdotes re ieuses 

r entent e p rcours

GODEWAERSVELDE

VILLAGE PATRIMOINE Sentier Guide Nature

Résumé des sentiers et de ce qu'ils 
permettent de découvrir

Au tr ers des p s es ers  ci e ères ires 
et pe es sont des t pes c s du sen er  r ent  
d un pe  r ppe  sur  ende de enri e dou nier et 
son ien  u p ss e du us  de  ie ront ère

etour u  tr di ons d ns ce p rcours  st inets et 
ts uis r è ent r itecture et tr di ons ndes  
e p ss e p r es ents industrie s du r e  

r ppe  u p sse e s  pos on ront ère  r sserie  
ncienne re  et us  de  ie ront ère  
repr sentes des t pes c s du p rcours

rcours sur  une et  ore  e uide nous it p rt 
de rece es d coo  nous tr ns et es ertues de 
cert ines p ntes  eur ori ines et   de es 

reconn itre  onn iss nces o i es r entent e 
sen er en onc on du deni e  rpent  o ons 

re ieuses sont tr ns ises en ê e te ps e 
co or on u p ss e du ci e ère ire 

rit ni e

est nt   pro i it  de e du ont des ts  ce 
sen er r è e toute in uence re ieuse du site  

n i nt p s de en onner  ro erie de e

utôt  sur e p s e   une et  ore nde  
ce p rcours pri ie es r ndes ues sur e ssin 

inier  et es p ines ndes   est r ent  
d e p ic ons de it t t pi e du West e  
( sede) et son r itecture  insi e  co pos on 

o i e des onts   n ie p s cepe t e 
t oi n e du con   tr duit p r es 

oc us  insi e  d o on re ieuse du site   
u  pe es

e p rcours s inscrit d ns une t po ie  do in nte 
re ieuse   de utour des pe es et de e 
du ont des ts per et de d cou rir cro nces et 
supers ons  r eurs de  d o on re ieuse du 
site

est nt   pro i it  de e du ont des ts  ce 
sen er r è e toute in uence re ieuse du site  

n i nt p s de en onner  ro erie de e

Résumé des sentiers et de ce qu'ils 
permettent de découvrir

BERTHEN

VILLAGE PATRIMOINE

Annexe n°6
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Cimeltières Militaires

Blockhaus 

Eglises et Monastère

Chapelles

Annexe n° 7
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Monuments

Moulin

Hébergements

Estaminets

Coutumes Flamandes

Paysages Remarquables

Annexe n° 8
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Les rues et les monuments
L’ambiance au sein du centre bourg, proximité et
convivialité. La ferveur religieuse de l’époque est
traduite par l’impréssionnante Eglise qui aujourd’
hui à perdu de son ampleur. 

L’ancien moulin:
Il témoin que la vie se développe autour du noyau 
agricole. La culture céréalière et du houblon était 
importante à l’époque. On remarque l’absence de 
boisement devant l’abbayre du Mont des ctas en 
arrière plan. L’homme est donc à l’origine de leurs 

L’ancienne Gare:

zone d’échange. La vie commercant était riche à Godewaers-
velde.Les estaminets ont perduré dans le temps.

  Mémoire en images 
de GODEWAERSVELDE

que ce sont les traces du passé qui ont 

marquées et matérialisées par les postes de 
-

dier.
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Cadre de vie 
Conservé tout au long de son histoire

Le bourg de Godewaersvelde a préservé un cadre de vie plutôt agréable et convi-

toute vie dans un village.

situé au coeur de Godewaersvelde. C’est de ce 
centre que le bourg s’est développé. 

passés représentent le village et son cadre de vie.

L’ancienne gare de Godewaersvelde a permis au 

de fer, maintenant la gare a été réhabilité en école 
primaire et en 

équipement publics.

L’estaminet du centre a été construit depuis plus de 

village. Cet estaminet est un lieu de rencontre 

endroit convivial où se retrouver.

Légende :
Périodes

avant 1850 (119)
entre 1850 et 1950 (347)
après 1950 (388)

0 50

mètres
Échelle : 1:6 000

N

-

de trois grandes périodes. Le centre historique 
s’est développé le long d’une rue principale 

-
rise par de l’habitat pavillonnaire, occupant 
une plus grande surface que les précédentes.
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« Construites avec les pierres du sous-sol, les habita  ons rurales semblent vraiment sor  r de la 
terre qui les porte et l’on peut parler de l’empreinte gravée sur l’oeuvre humaine par le milieu 

naturel ». A . Demangeon.

Les chaumières sont des exemples type de la culture 
 amande conservée. Elle présente divers éléments 

architecturaux et caractéris  ques  amandes qui sont 
rester au  l des années.

La chaumière du chemin du bois de la source, est si-
tuée en bordure d’un chemin creux, on la retrouve 
en descendant le Mont-des-Cats, notamment grâce 
au sen  er «Balade des Ka  s». Ce  e pe  te chaumière 
est authen  que.

Les murs des chaumières sont formés de colombage 
ainsi que de torchis, celui-ci étant un mélange d’ar-
gile, de chaux, de paille, maintenus par des la  es. 
Un enduit à base de lait de chaux est présent sur les 
murs a  n de les protégés des intempéries.

La toiture des chaumières est en chaume, soit en 
paille de blé ou de seigle. 

Les fenêtres de Flandres ne se conçoivent pas sans 
leurs volets qui habillent les murs. Les volets permet-
tent à la fois de protéger les boiseries des intempé-
ries et d’ajouter une touche de couleur à la façade.

L’équilibre entre cités et campagnes tend à dispa-
raître, pour cause la prise de possession des terres 
qui amène de nouvelle technique envahissante.

La Flandre possède encore un patrimoine rural et 
agricole ines  mable, et qui mérite d’être mis en 
avant, même si elle ne le sait plus. Les di  érentes 
et nombreuses construc  ons anciennes tel que les  
chaumières sont toujours là a  n de nous raconter 
leur histoire; il est temps de prendre conscience de 
ce poten  el culturel.

Les muta  ons du bâ   agricole
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UFR de géographie, Université de Lille 1, Rapport de stage de Licence Professionnelle Aménagement du Territoire et Urbanisme, spécialité Aménagement du 
territoire durable et Géomatique , 76 pages

Mots clés: Territoire, sensibilisaƟ on, developpement urbain, carctère rural, patrimoine, parcours d’interprétaƟ on, idenƟ té du lieu, senƟ ers pedestres
Key-Words: Territory, sensiƟ zaƟ on, urban development, peasant, interprétaƟ on trail, idenƟ ty of the place, walking trail

Résumé:

 Comprendre et agir sur le territoire sont deux missions essenƟ elles au CAUE du Nord.  La demarche de sensibilisaƟ on est une manière de partager la 
connaissance du territoire en prenant en compte la constante évoluƟ on de celui-ci. Le développement urbain n’est pas sans impacts sur le territoire. Pour de 
peƟ tes communes au caractère rural conservé, ceƩ e évoluƟ on urbaine peut venir fragiliser leur patrimoine. C’est pourquoi l’acƟ on de sensibilisaƟ on et du «trans-
meƩ re» des CAUE est une voie qui accentue un développement urbain intelligent et respectueux du patrimoine. 
Le tourisme représente aujourd’hui un ouƟ l précieux à ceƩ e sensibilisaƟ on.

 Le site des Monts de Flandre est un territoire à fort caractère rural et qui possède un patrimoine important. Au cours de ces trois mois de stage, il m’a été 
confi é la mission d’étudier le réseau de senƟ ers pédestres existant sur ce site, de l’analyser et de répertorier les ouƟ ls qu’il met à disposiƟ on pour sensibiliser son 
public. Ceci est une phase de préparaƟ on en vue d’une démarche d’interprétaƟ on permeƩ ant au citoyen de comprendre l’impact de l’aménagement sur l’idenƟ té 
du lieu.

Abstract:

Understanding and acƟ ng on the territory are two essenƟ al tasks at the Council of Architecture, Urbanism and Environment(CAUE). The awareness approach is 
a soluƟ on to share territory, knowledge taking into account its constant evoluƟ on. Urbandevelopment  has  many  impacts  on  the  territory.  This  urban  evolu-
Ɵ on  may  infl ict  damages  on  the  heritage  of  smallmunicipaliƟ es with strong rural character. That is the reason why the awareness acƟ on of CAUE it’s a good 
soluƟ on for a smartand friendly urban heritage development.Tourism is currently a valuable tool of this awareness process.

 «Les Monts de Flandre» is a strong rural territory with an important heritage. During my training period, I had the mission to study the walking trail 
network on site and to list its awareness tools. This work represents a preparaƟ on phase in order to develop an interpretaƟ on tool. This laƩ er tool will allow 
every ciƟ zen to understand the infl uence of urban planning on the site idenƟ ty.


